
DES PRODUITS 

Créée en 1997. Fièrement canadienne. 
Produits commercialisés dans plus de 80 pays dans le monde.
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Fièrement canadienne et établie en 1997, notre 
entreprise est spécialisée dans la fabrication de 
solutions enzymatiques offertes en différents formats 
ainsi que dans la fabrication de produits en silicone 
et en plastique. Nos produits sont commercialisés 
dans plus de 80 pays à travers le monde et sont 
principalement utilisés dans les domaines de la 
chirurgie, de l’endoscopie et de la stérilisation 
centrale. 

Notre site de production interne en environnement 
contrôlé à Montréal, au Canada, adhère à des 
systèmes de contrôle de qualité et de réglementation 
strictement appliqués. Nous sommes enregistrés en 
tant qu’établissement de fabrication de dispositifs 
auprès de la FDA américaine et nous sommes 
en parfaite conformité avec les réglementations 
de la CE et de Santé Canada. Nous investissons 
continuellement dans la modernisation de notre 
usine, de nos machines et de nos processus afin de 
garantir des produits de haute qualité à des volumes 
élevés. La plupart des produits sont disponibles sur 
le marché.

Chez Batrik, nous nous engageons à innover et à 
fournir à nos clients des produits de la plus haute 
qualité, soutenus par un service clientèle de classe 
mondiale.
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4 	 EMBOUTS POUR PINCES À SUTURE

5 	 COUVRE-MÂCHOIRES DE CLAMP

6 	 ATTACHES VASCULAIRES EN SILICONE

7 	 NETTOYEUR POUR EMBOUT DE CAUTÈRES

8 	 MARQUEURS CHIRURGICAUX MULTI-POINTES 

POUR LA PEAU SKINSMC

9 	 PROTECTEUR DE BROCHES

10 	  SAFE-SOAKMC SPAC ET TAPIS

11 	 TAPIS MAGNÉTIQUE

12 	 GARROTS TOURNYMC  + 

14 	  SHOOZCOVERSMC SOFT LINEMC

16 SHOOZCOVERSMC TOUGH LINEMC

18 SHOOZCOVERSMC COATED LINEMC

20 	 COUVRE-CHAUSSURES SAVEFACEMC

21 	 CHIFFONS ANTIBUÉE RÉUTILISABLES WTFOGMC

23 	 MARCHEPIEDS EMPILABLES

24 	  TAPIS ANTIFATIGUE GEL BLUE CLOUDMC

25 TAPIS ANTIFATIGUE NIMBUS BLUE CLOUDMC

26 	 SOLUTION ANTIBUÉE G.O.L.F.F.MC

27 	 CALE-DENTS BO2MC POUR ENDOSCOPIE 

28 	 CALE-DENTS BITESTRONGMC POUR ENDOSCOPIE

29 	 PROTECTEURS DE VALVES COUVRETTEMC

30 	 BROSSES DE CANAL DAYBRUSHMC

31 	 BROSSES DE CANAL ARCMC 

34 	 BROSSE POUR VALVE/CONTRÔLE

35 	  V-BRUSHES

36 TAG-ITMC ÉTIQUETTES D’IDENTIFICATION 

40 	 TAPIS EN SILICONE À POINTES

41 	 CORNER POCKETSMC  ET SOFT POCKETSMC

42 LILA’S DÉTACHANT POUR INSTRUMENTS CHIRURGICAUX

43 	 PROTECTEURS D’INSTRUMENTS

46 	 LUBRIFIANT D’INSTRUMENTS PrAmLi Power3 LUBEMC

47 	  S.T.I.C.S.

48 	 RUBAN D’IDENTIFICATION

49 	 SOLVANT POUR RUBAN ADHÉSIF TAPE-B-GONEMC

50 	 CADENAS DE SÉCURITÉ

54	 ÉCRAN FACIAL SAVEFACEMC

56 	 TAMPON À RÉCURER

57 	 NETTOYANTS ENZYMATIQUES ET   

NON ENZYMATIQUES Your First MC 

58 	  ENVIRO-SACHETMC Your First MC

59 	 SPRAY MOUSSANT Your First MC

60 	 PREM1ÈRES LINGETTES Your First MC

61 	 ÉPONGES SÈCHES Your First MC

62 	 ÉPONGES ENZYMATIQUES & KITS D’ÉPONGES DE 

SOIN DE CHEVET Your First MC

63 	 KITS D’ÉPONGE DE CHEVET À BASE  

DE DÉTERGENT NON ENZYMATIQUE Your First MC

64 	 SACS DE TRANSPORT POUR ENDOSCOPE ET   

INSTRUMENTS MÉDICAUX Your First MC

65 	 BROSSES MÉTALLIQUES RÉUTILISABLES ARCMC

69 	 BROSSES MÉTALLIQUES DOUBLES  

RÉUTILISABLES ARCMC 

ASYMÉTRIQUES / SYMÉTRIQUES

72 	 BROSSES MÉTALLIQUES TORSADÉES  

ANTIMICROBIENNES RÉUTILISABLES IN BRUSHMC

74 	 MICROBROSSES EN ACIER INOXYDABLE ARCMC 

75 	 BROSSES PLATES POUR NETTOYAGE 

DES INSTRUMENTS

76 	 BROSSES DE NETTOYAGE RÉUTILISABLES POUR 

RÂPES ORTHOPÉDIQUES

77 	 BROSSE DE PRÉCISION RÉUTILISABLE

78 	 BROSSES RÉUTILISABLES POUR INSTRUMENTS

79 	 BROSSE D’ALÉSOIR ACÉTABULAIRE

80 	 BROSSES RÉUTILISABLES TOUT USAGE

81 	 ENSEMBLES DE BROSSES DE NETTOYAGE 

POUR AUTOCLAVE
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PRODUITS CHIRURGICAUX  
ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX

CONTRÔLE DES INFECTIONS 
ET TRAITEMENT STÉRILE

BROSSES

PRODUITS D’ENDOSCOPIE
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX

WWW.BATRIK.COM4       

EMBOUTS POUR PINCES À SUTURE
Non toxiques, radio-opaques et sans latex, nos embouts pour pinces 
à suture sont conçus pour protéger et maintenir les sutures en toute 
sécurité sans les endommager.

De plus, la base en mousse, fixée à une zone stérile avec les pinces, 
permet une insertion facile.

• Emballés dans une base en mousse pratique avec un support
adhésif facile à enlever, même en portant des gants

• Disponibles en version stérile et non stérile

• Pré-comptés

NOTRE « COIN FACILE À RETIRER » 
EST UNE CARACTÉRISTIQUE  
UNIQUE À BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE 
STÉRILE 

N° D’ARTICLE 
NON STÉRILE

COULEUR DIMENSIONS EMBALLAGE

11-1002 911-1002 Jaune ø standard (0,06”x0,5”L/0,15 cm x 1,27 cm) 2 paires / base en mousse

11-1003 911-1003 Jaune ø standard (0,06”x0,5”/0,15 cm x 1,27 cm) 3 paires / base en mousse

11-1005 911-1005 Jaune ø standard (0,06”x0,5”L/0,15 cm x 1,27 cm) 5 paires / base en mousse

11-1025 911-1025 Assortis ø standard (0,06”x0,5”L/0,15 cm x 1,27 cm) 5 paires / base en mousse

11-1045 911-1045 Blanc ø standard (0,06”x0,5”L/0,15 cm x 1,27 cm) 5 paires / base en mousse

11-1065 911-1065 Bleu ø standard (0,06”x0,5”L/0,15 cm x 1,27 cm) 5 paires / base en mousse

11-1085 911-1085 Rouge ø standard (0,06”x0,5”L/0,15 cm x 1,27 cm) 5 paires / base en mousse

11-3002 911-3002 Rose ø grandeur (0,09”x0,75”L/0,15 cm x 1,91 cm) 2 paires / base en mousse

11-3003 911-3003 Rose ø grandeur (0,09”x0,75”L/0,15 cm x 1,91 cm) 3 paires / base en mousse

11-3005 911-3005 Rose ø grandeur (0,09”x0,75”L/0,15 cm x 1,91 cm) 5 paires / base en mousse

EMBALLAGE STÉRILE : 1 base en mousse / sachet - 5 sachets / boîte

EMBALLAGE NON STÉRILE : Vendu par base de mousse

BATRIK
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX

WWW.BATRIK.COM 5

SÉLECTION DE PRODUITS

B O N  À  S A V O I R  :  
N O S  C O U V R E -  M Â C H O I R E S  D E 

C L A M P  T R A N S F O R M E N T  P R E S Q U E 
T O U S  T Y P E S  D ’ I N S T R U M E N T S  E N 
I N S T R U M E N T S  A T R A U M A T I Q U E S

COUVRE-MÂCHOIRES 
DE CLAMP
Fabriqués en silicone de qualité médicale, nos couvre-
mâchoires de clamp réduisent le traumatisme des 
vaisseaux nécessitant une occlusion, en particulier 
lorsqu’un clamp hémostatique est utilisé. Les entailles en 
forme de fil permettent une tension douce, constante et 
antidérapante. 

N° D’ARTICLE 
STÉRILE 

N° D’ARTICLE 
NON STÉRILE 

DIMENSIONS COULEUR

12-1000 912-1000 0,1” X 5” / 0,25 cm X 12,7 cm Rouge

12-1001 912-1001 0,2” X 5” / 0,51 cm X 12,7 cm Blanc

12-1002 912-1002 0,3” X 5” / 0,76 cm X 12,7 cm Bleu

EMBALLAGE STÉRILE : 2 pinces par sachet stérile - 10 sachets par boîte

EMBALLAGE NON STÉRILE : 20 pinces par sac (également disponible 100 unités/sac) 

• Stérilisés aux rayons gamma

• Disponibles en 3 couleurs et 3 largeurs pour
s’adapter à la plupart des tailles de pinces

• Radio-opaques et sans latex

BATRIK
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX

WWW.BATRIK.COM6       

ATTACHES VASCULAIRES EN SILICONE

Nos attaches vasculaires en silicone 
permettent une rétraction, une occlusion 
et une identification sûres et en douceur 
des vaisseaux pendant les interventions 
chirurgicales. 

Contrairement aux pinces et aux écarteurs 
qui peuvent pincer les vaisseaux à plat, 
voire les fissurer, la forme elliptique BATRIK 
permet de manipuler en douceur les artères, 
les veines, les nerfs, les tendons, les cordons 
spermatiques, les uretères, ou chaque fois 
qu’une rétraction/occlusion délicate est 
nécessaire.

SÉLECTION DE PRODUITS

• Fabriquées
en silicone de
qualité médicale

• Faciles à séparer,
il n’est pas
nécessaire de
recourir à des
encarts en carton

• Ne se tordent pas
sur elles-mêmes
lorsqu’elles sont
déballées

• Stériles, radio-
opaques et sans
latex

D I S P O N I B L E S  E N  4  T A I L L E S 
E T  4  C O U L E U R S

BATRIK
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N° DIMENSIONS COULEUR

10-1000 0,075” X 16” (0,2 cm x 40 cm) Mini-Rouge

10-1001 0,075” X 16” (0,2 cm x 40 cm) Mini-Bleu

10-1002 0,075” X 16” (0,2 cm x 40 cm) Mini-Jaune

10-1003 0,075” X 16” (0,2 cm x 40 cm) Mini-Blanc

10-1010 0,120” x 16” (0,3 cm x 40 cm) Maxi-Rouge

10-1011 0,120” x 16” (0,3 cm x 40 cm) Maxi-Bleu

10-1012 0,120” x 16” (0,3 cm x 40 cm) Maxi-Jaune

10-1013 0,120” x 16” (0,3 cm x 40 cm) Maxi-Blanc

10-1101 0,040” x 16” (0,1 cm x 40 cm) Extra-Mini-Bleu

10-1111 0,200” x 22” (0,5 cm x 56 cm) Extra-Maxi-Bleu

10-1113 0,200” x 22” (0,5 cm x 56 cm) Extra-Maxi-Blanc

10-3200 0.075” x 32” (0,2 cm x 81 cm) Mini-Rouge

10-3201 0.075” x 32” (0,2 cm x 81 cm) Mini-Bleu

10-3202 0.075” x 32” (0,2 cm x 81 cm) Mini-Jaune

10-3203 0.075” x 32” (0,2 cm x 81 cm) Mini-Blanc

10-3210 0.120” x 32” (0,3 cm x 81 cm) Maxi-Rouge

10-3211 0.120” x 32” (0,3 cm x 81 cm) Maxi-Bleu

10-3212 0.120” x 32” (0,3 cm x 81 cm) Maxi-Jaune

10-3213 0.120” x 32” (0,3 cm x 81 cm) Maxi-Blanc

EMBALLAGE : 2 attaches par sachet stérile - 10 sachets par boîte



PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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NETTOYEUR POUR  
EMBOUT DE CAUTÈRES
Notre nettoyeur pour embout de cautères aide à enlever les résidus des embouts de cautères 
pour les électrodes unipolaires et bipolaires.

• Tampon en mousse avec matériau abrasif intégré

• Adhésion aux champs opératoires jetables et non jetables

• Radio-opaque

• Disponible exclusivement en version non stérile

• Sans latex

N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS EMBALLAGE

60-10000 Nettoyeur d’embout de cautères 
Non stérile

1,8” x 1,8” / 4,5 cm x 4,5 cm 2 200  /  boîte

BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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MARQUEURS CHIRURGICAUX 
MULTIPOINTES POUR LA PEAU SKINSMC

Nos marqueurs chirurgicaux multipointes SKINSMC  sont conçus avec 
une pointe biseautée pour permettre la création de lignes de traçage 
fines ou épaisses en tenant le stylo sous différents angles.

N° D’ARTICLE TYPE DESCRIPTION EMBALLAGE

S-3000 Stérile    Marqueur fin multipointes avec règle et ensemble d’étiquettes 50 / boîte

S-3001 Stérile  Marqueur fin multipointes 50 / boîte

S-30005
Stérile  

Marqueur fin multipointes avec règle et ensemble d’étiquettes 
(emballage en volume)

500 / boîte

S-30015 Stérile  Marqueur fin multipointes (emballage en volume) 500 / boîte

S-93000 Non stérile Marqueur fin multipointes avec règle et ensemble d’étiquettes 1000 / boîte

S-93001 Non stérile Marqueur fin multipointes 1000 / boîte

S-94000 Non stérile Règle 100 / sachet

S-94001 Non stérile Règle (vrac) 20 000 / boîte

S-95000 Non stérile Ensemble de 3 étiquettes 100 / sachet

Faites des économies en commandant nos MARQUEURS SKINSMC dans des emballages en volume. 
C’est rentable et cela réduit le gaspillage.

• Disponibles avec ou sans 6 étiquettes et une règle flexible
calibrée de 6” (po/mm)

• Disponibles en version non stérile pour un usage préopératoire,
ou stérile pour un usage au bloc opératoire

• Résistants à la préparation chirurgicale

• Faits d’une encre durable au violet de gentiane, non toxiques
et non tatouant

• Sans latex

BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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PROTECTEURS DE BROCHES

• Couvrez les extrémités pointues de vos
broches Kirschner et Steinmann en toute
sécurité

• Codage couleur par taille de fil, ce qui
élimine le risque de sélection d’une taille
incorrecte

• Un manchon amovible est prévu pour
éviter les blessures et faciliter l’application
(uniquement stérile)

• Le modèle non stérile est disponible avec
ou sans manchon en plastique

• Des emballages conçus pour réduire
le gaspillage

• Sans latex

PROTECTEUR 
DE BROCHE

MANCHON

N° D’ARTICLE STÉRILE  
PROTECTEUR DE BROCHES + MANCHON

N° D’ARTICLE NON STÉRILE  
PROTECTEUR DE BROCHES + MANCHON

N° D’ARTICLE NON STÉRILE  
PROTECTEUR DE BROCHES (SANS MANCHON)

COULEUR DIMENSIONS

14-1028 914-1028 - SLV 914-1028 Jaune 0,028” / 0,71 mm

14-1035 914-1035 - SLV 914-1035 Bleu ciel 0,035” / 0,89 mm

14-1045 914-1045 - SLV 914-1045 Blanc 0,045” / 1,14 mm

14-1054 914-1054 - SLV 914-1054 Rouge foncé 0,054” / 1,40 mm

14-1062 914-1062 - SLV 914-1062 Vert 0,062” / 1,57 mm

14-1078 914-1078 - SLV 914-1078 Rose 0,078” / 1,98 mm

14-1093 914-1093 - SLV 914-1093 Gris 0,093” / 2,36 mm

14-1109 914-1109 - SLV 914-1109 Beige 0,109” / 2,77 mm

14-1125 914-1125 - SLV 914-1125 Violet 0,125” / 3,17 mm

14-1141 914-1141- SLV 914-1141 Marron 0,141” / 3,58 mm

14-1156 914-1156 - SLV 914-1156 Bleu foncé 0,156” / 3,96 mm

14-1188 914-1188 - SLV 914-1188 Rouge 0,188” / 4,77 mm

EMBALLAGE STÉRILE : 80 unités / boîte (2 unités par sachet stérile - 40 sachets par boîte)

EMBALLAGE NON STÉRILE : 100 unités / boîte

BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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SPAC SAFE-SOAKMC

TAPIS DE SOL ABSORBANTS
SAFE-SOAKMC

Nos tapis de sol absorbants Safe-SoakMC sont conçus pour 
absorber rapidement et efficacement divers fluides du 
sol du bloc opératoire, garantissant que le sol en dessous 
reste antidérapant, sûr et sec pendant les procédures 
chirurgicales.

Notre disque d’aspiration au sol SPAC Safe-SoakMC enlève 
rapidement les déchets liquides du sol du bloc opératoire 
par l’application d’une aspiration.

• Très durable : il ne sera pas endommagé
si on marche dessus

• Facilement manœuvrable à pied
au bloc opératoire

• Sans latex, jetable et non stérile

• L’ouverture du fond permet de recueillir
le fluide à travers un matériau très
absorbant qui entre en contact avec sa
surface

• Le tuyau est solidement fixé sur le côté
pour réduire le risque de capture de
l’équipement

• Son matériau de base très absorbant
permet une évacuation rapide des
liquides par aspiration

• Hautement absorbants

• Facilitent un nettoyage rapide et facile

• Sans latex, à usage unique, jetable et non stérile

• S’adaptent aux surfaces irrégulières

• Support antidérapant (tapis absorbant bleu
uniquement)

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DESCRIPTION ABSORPTIVITÉ DIMENSIONS EMBALLAGE

SS-20-1000 Safe-SoakMC / tapis extra-absorbant blanc 4,5 L / tapis 28” x 48” (71 cm x 122 cm) 20 / boîte

SS-20-2000 Safe-SoakMC / tapis absorbant bleu avec 
support antidérapant

2,5 L / tapis
28” x 40” (71 cm x 102 cm)

20 / boîte

SS-20-3000 Safe-SoakMC / tapis absorbant jaune 3 L / tapis 30” x 52” (76 cm x 132 cm) 15 / boîte

SS-21-1000 Safe-SoakMC SPAC S.o. 8,625” (22 cm diamètre) 12 / boîte

BATRIK

BATRIK
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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TAPIS DE SOL ABSORBANTS
SAFE-SOAKMC

TAPIS MAGNÉTIQUE

Aimants surélevés pour maintenir 
les instruments fermement en 
place tout en permettant de les 
saisir facilement

Notre tapis magnétique fournit un champ stérile et neutre pour la mise en place et le transfert  
d’instruments en mains libres en toute sécurité. Il est sans latex, réutilisable et autoclavable (jusqu’à 134 °C).

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS EMBALLAGE

MAG-02-1 Tapis magnétique 12” x 15” / 30 cm x 38 cm 1 unité

MAG-02-5 Tapis magnétique 12” x 15” / 30 cm x 38 cm 5 unités

Aimants ronds pour éviter les 
perforations du caoutchouc

Il s’adapte à toutes les formes 
de surface grâce à son support 
souple et antidérapant

12
” 

/ 
30
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M

15” / 38 CM

BATRIK
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Réutilisation validée*

*Testé par un laboratoire indépendant pour valider l’efficacité de la stérilisation à la vapeur sous vide pour le
retraitement des dispositifs médicaux dans un établissement de soins de santé
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX

GARROTS TOURNYMC         +

• Disponibles en différentes tailles, y compris des tailles compactes,
qui sont pratiques pour les plateaux de phlébotomie

• Le matériau innovant sans latex a une texture plus confortable
pour les patients, exerce moins de stress sur la peau et protège
le personnel hospitalier et les patients des allergènes du latex

BATRIK
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COULEURS DISPONIBLES

Nos garrots sont confortables et faciles à utiliser pour tous 
les patients, y compris les personnes âgées, les personnes 
sous-alimentées, les enfants et les nouveau-nés.
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PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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P O U R  V O T R E  C O M M O D I T É   : 
2 5  U N I T É S  P A R  R O U L E A U 

V I E N N E N T  D A N S  U N E  B O Î T E 
D I S T R I B U T R I C E  P O U R  U N 

A C C È S  F A C I L E

• Réduction du risque de contamination
croisée (de patient à patient ou de patient
à prestataire de soins)

• Réduction du risque de propagation des
infections nosocomiales

• Peut améliorer la conformité de votre
établissement à la norme 1910-1030 (d) (1)
de l’OSHA concernant « les agents
pathogènes transmissibles par le sang »

AVANTAGES DE L’UTILISATION UNIQUE

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DESCRIPTION COULEUR DIMENSIONS EMBALLAGE

K-002 TOURNYMC + Non stérile Bleu 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 1 / sachet

K-004 TOURNYMC + Non stérile Bleu 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 100 / boîte

K-009 TOURNYMC + Non stérile Bleu 0.200” x 22” / 0.5 cm x 56 cm 20 / boîte

K-010 TOURNYMC + Non stérile Blanc 0.200” x 22” / 0.5 cm x 56 cm 20 / boîte

K-400 TOURNYMC + Non stérile Bleu 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 16 rouleaux 
400 / boîte

K-400PB TOURNYMC + Non stérile (texturé) Bleu ciel 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 16 rouleaux 
400 / boîte

K-100 TOURNYMC + Non stérile Assortis (3 rouleaux de chacun) 
Bleu, orange, vert et rose

1” x 18”/ 2.5 cm x 45 cm 12 rouleaux 
300 / boîte

K-254 TOURNYMC + Non stérile (texturé) Bleu ciel 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 250 / boîte

K-2-18RL TOURNYMC + Non stérile Bleu 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 1 rouleau

K-2-18PBRL TOURNYMC + Non stérile (texturé) Bleu ciel 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 1 rouleau

K-3-18RL TOURNYMC + Non stérile Vert 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 1 rouleau

K-6-18RL TOURNYMC + Non stérile Rose 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 1 rouleau

K-7-18RL TOURNYMC + Non stérile Orange 1” x 18” / 2.5 cm x 45 cm 1 rouleau

K-2-29RL TOURNYMC + longue non stérile Bleu 1” x 29.5” / 2.5 cm x 75 cm 1 rouleau

Ve
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NOS SEMELLES ANTIDÉRAPANTES RÉDUISENT LE RISQUE DE 
GLISSEMENT GRÂCE À UNE TRIPLE SOUDURE ULTRASONIQUE 
QUI AUGMENTE LA RÉSISTANCE À LA DÉCHIRURE ET PERMET 
UN MONTAGE ET UN DÉMONTAGE FACILES.

SEMELLES ANTIDÉRAPANTES:

LA SOFT LINEMC INTÈGRE LA TECHNOLOGIE SHOOZ-
REPELLENTMC QUI CRÉE UNE BARRIÈRE DE PROTECTION ET 
OFFRE UNE RÉPULSION DE BASE CONTRE LES CONTACTS 
ACCIDENTELS AVEC LES LIQUIDES. ELLE N’EST NI IMPERMÉABLE 

TECHNOLOGIE SHOOZ-REPELLENTMC :

SHOOZCOVERSMC SOFT LINEMC DE BATRIK SONT FABRIQUÉS AU CANADA À PARTIR D’UN TISSU DE POLYPROPYLÈNE 
DE HAUTE QUALITÉ DE 35 G/M² ET D’ÉLASTIQUES 100 % SANS LATEX POUR UNE PERFORMANCE ET UNE 
DURABILITÉ SUR LESQUELLES VOUS POUVEZ COMPTER. NOTRE BANDE ANTIDÉRAPANTE RÉDUIT LE RISQUE DE 
GLISSEMENT ET NOTRE CONCEPTION INTELLIGENTE PERMET DE LES ENFILER ET DE LES ENLEVER FACILEMENT, ET DE 

SHOOZCOVERS MC|SOFT LINEMC

Ve
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FABRIQUÉS AU CANADA 

NOTRE SOFT LINEMC EST PARFAITE POUR :

PRODUCTION SITES DES LABORATOIRES 

M
AIN

TEN
ANT DISPONIBLE

GOMME BALLOUNE ROSE

PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX



COUVRE-CHAUSSURES JETABLES

WWW.BATRIK.COM

ARTICLE # DESCRIPTION COULEUR TAILLE EMBALLAGE

SC-1210-PB
ShoozCoversMC - Soft LineMC 
35 g/m² tissu non tissé en 
polypropylène

Sucette Bleue
Universelle
Jusqu’à la pointure 12
~ 42 cm x 16.5 cm / 16.5” x 6.5”

Caisse de 1 000 unités  
(10 sacs de 100 unités)

SC-1216-PB
ShoozCoversMC - Soft LineMC 
35 g/m² tissu non tissé en 
polypropylène

Sucette Bleue
Universelle
Jusqu’à la pointure 12
~ 42 cm x 16.5 cm / 16.5” x 6.5”

Caisse de 600  
(6 sacs de 100 unités)

SC-1226-PB
ShoozCoversMC - Soft LineMC

35 g/m² tissu non tissé en 
polypropylène

Sucette Bleue
XL
Shoe size 12-15
~ 47 cm x 19 cm / 18.5” x 7.5”

Caisse de 600 unités 
(6 sacs de 100 unités)

SC-1220-PB
ShoozCoversMC - Soft LineMC

35 g/m² tissu non tissé en 
polypropylène

Sucette Bleue
XL
Shoe size 12-15
~ 47 cm x 19 cm / 18.5” x 7.5”

Caisse de 1 000 unités 
(10 sacs de 100 unités)

SC-1616-PB
ShoozCoversMC - Soft LineMC 
35 g/m² tissu non tissé en 
polypropylène

Gomme Bal-
loune Rose

Universelle
Jusqu’à la pointure 12
~ 42 cm x 16.5 cm / 16.5” x 6.5”

Caisse de 600 unités 
(6 sacs de 100 unités)

SÉLECTION DES PRODUITS :

1De nombreux fournisseurs affirment que leurs produits sont sans latex, mais cela ne concerne souvent que le tissu et non les élastiques utilisés. Nous achetons 
nos élastiques ShoozCoversMC aux États-Unis pour nous assurer que nos composants sont entièrement conformes en tant que produit 100 % sans latex.Ve

r. 
20

23
-0

5-
09

• Les deux couvre-chaussures sont fabriqués au Canada avec un tissu en
polypropylène de 35 g/m² de qualité supérieure et des élastiques 100 %
sans latex fabriqués aux États-Unis1.

• Cette ligne a été testé et est conforme à la norme IEST-RP-CC003.4.

• Autres couleurs disponibles sur demande.

POURQUOI VOUS AIMEREZ LA SOFT LINEMC

SUCETTE BLEUE | SOFT LINEMC

GOMME BALLOUNE ROSE | SOFT LINEMC

UN XL
DISPONIBLE EN DEUX TAILLES POLYVALENTES

• Une partie de nos ventes de couvre-chaussures Gomme Balloune Rose
sera remise à une œuvre de bienfaisance pour avancer la recherche sur

choisissant les couvre-chaussures rose ShoozCoversMC !

DISPONIBLE EN UNIVERSELLE
UN

15
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SHOOZCOVERS MC|TOUGH LINEMC

1 SHOOZCOVERSMC SONT PLUS LONGS (42 & 47CM) POUR UNE SÉLECTION PRÉCISE DES TAILLES DE CHAUSSURES. Ve
r. 
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23
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FABRIQUÉS AU CANADA 

NOTRE TOUGH LINEMC EST PARFAITE POUR :

TAILLES DE CHAUSSURES 12-15 (45-49.5 
EU)

NOTRE BATRIK SHOOZCOVERSMC TOUGH LINEMC EST DISPONIBLE 
DANS LA TAILLE EXTRA-LARGE QUI S’ADAPTE À UNE BOTTE À 
EMBOUT D’ACIER DE TAILLE 15 POUR HOMME, OFFRANT UNE 
COUVERTURE ET UNE PROTECTION OPTIMALE PENDANT QUE 

EXTRA-LARGE POUR LES TRAVAUX LES PLUS DIFFICILES:

CES COUVRE-CHAUSSURES SONT FABRIQUÉS AVEC NOTRE TISSU 
LE PLUS ÉPAIS À CE JOUR ! FABRIQUÉES EN POLYPROPYLÈNE 
DE ~55 G/M², CES COUVRE-CHAUSSURES TRÈS DURABLES 
OFFRENT UNE PROTECTION SUPPLÉMENTAIRE, AUGMENTENT LA 

UNE MEILLEURE DURABILITÉ:

PROTECTION 
CONTRE LA 
BOUE ET LA 

MAISONS 
OU 
BÂTIMENTS 

LABORATOIRES 

PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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2 DE NOMBREUX FOURNISSEURS AFFIRMENT QUE LEURS PRODUITS SONT SANS LATEX, MAIS CELA NE CONCERNE SOUVENT QUE LE TISSU ET NON LES 
ÉLASTIQUES UTILISÉS. NOUS ACHETONS NOS ÉLASTIQUES SHOOZCOVERSMC AUX ÉTATS-UNIS POUR NOUS ASSURER QUE NOS COMPOSANTS SONT ENTIÈRE-
MENT CONFORMES EN TANT QUE PRODUIT 100 % SANS LATEX.Ve

r. 
20

23
-0

5-
09

• TRIPLE SOUDURE ULTRASONIQUE DURABLE POUR RÉDUIRE LES
GASPILLAGES

• LES ÉLASTIQUES SANS LATEX DE HAUTE QUALITÉ FABRIQUÉS AUX
ÉTATS-UNIS SONT TRIPLEMENT RENFORCÉS POUR RESSERRER LE
COUVRE-CHAUSSURE AUTOUR DE VOTRE PIED ET ASSURER UN
AJUSTEMENT SOLIDE ET SÉCURISÉ.2

• LE NOMBRE DE PARTICULES A ÉTÉ TESTÉ ET EST CONFORME À LA
NORME IEST-RP-CC003.4

• LA TECHNOLOGIE SHOOZ-REPELLENT™ OFFRE UNE RÉPULSION DE

POURQUOI VOUS AIMEREZ LA TOUGH LINEMC :

À TOUT MOMENT, PARTOUT :

RÉGLISSE NOIRE | TOUGH LINEMC

XL
DISPONSIBLE EN EXTRA LARGE

ARTICLE # DESCRIPTION COULEUR TAILLE EMBALLAGE

SC-1922-PB
ShoozCoversMC - Tough LineMC

~55 g/m² tissu non tissé en 
polypropylène

Réglisse noire
XL
Pointure 12-15
~ 47 cm x 19 cm / 18.5” x 7.5”

Caisse de 200 unités
(2 sacs de 100 unités)

EMBALLAGE ALTERNATIF : Ajouter “-PDB” à la fin du code pour une boîte distributrice au lieu de sacs.

SÉLECTION DES PRODUITS :

PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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NOTRE GAMME BATRIK SHOOZCOVERSMC COATED LINEMC 
EST FABRIQUÉE D’UN MÉLANGE DE POLYPROPYLÈNE ET DE 
POLYÉTHYLÈNE DE ~55 G/M², OFFRANT UNE HAUTE QUALITÉ 
DE RÉSISTANCE À L’EAU.1 IDÉAL POUR LES ENVIRONNEMENTS 
OÙ UNE PROTECTION MAXIMALE CONTRE LES FLUIDES EST 

RESTEZ SEC :

CES COUVRE-CHAUSSURES SONT RENFORCÉS PAR DES TRIPLES 
SOUDURES ULTRASONIQUES, QUI PERMET D’ASSEMBLER DES 
MATÉRIAUX SANS AVOIR RECOURS À DES ADHÉSIFS OU À DES 
COUTURES. CETTE TECHNIQUE AUGMENTE LA RÉSISTANCE À LA 
DÉCHIRURE ET RÉDUIT LES PELUCHES, POUR DES COUVERTURES 

UNE TECHNOLOGIE À TROIS SOUDURES :

SHOOZCOVERS MC|COATED COATED LINEMC  

Ve
r. 
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NOTRE COATED LINEMC EST PARFAITE POUR :

FABRIQUÉS AU CANADA 

1 NOTRE SHOOZCOVERSMC COATED LINEMC RÉSISTE À TOUS LES LIQUIDES NON PÉTROLIERS.

PRODUCTION SITES DES LABORATOIRES 

PRODUITS CHIRURGICAUX ET ACCESSOIRES GÉNÉRAUX
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• Protection supérieure grâce à notre mélange unique de tissus qui
protège non seulement contre l’eau, mais aussi contre tous les liquides
non pétroliers, ce qui en fait le choix idéal pour les environnements où
les déversements et les fuites sont une préoccupation.

• Les élastiques autour de la cheville créent un ajustement solide et
sécuritaire, ce qui est particulièrement important lorsque vous travaillez
dans des environnements dangereux où un couvre-chaussure mal placé
pourrait entraîner une contamination ou des blessures.

• Conception intelligente avec une grande ouverture, offrant un meilleur
ajustement et une commodité de mise en place et d’enlèvement.

• Autres couleurs disponibles sur demande.

POURQUOI VOUS AIMEREZ LA COATED LINEMC :

GUIMAUVE BLANCHE | LINEMC

UN XL
DISPONIBLE EN DEUX TAILLES POLYVALENTES

Ve
r. 
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ARTICLE # DESCRIPTION COULEUR TAILLE EMBALLAGE

SC-2112-NPB
ShoozCoversMC - Coated LineMC  
Tissu non tissé en polypropylène 
+ polyéthylène, résistant à l’eau

Guimauve 
Blanche

Universelle
Jusqu’à la pointure 12
~ 42 cm x 17.5 cm / 16.5” x 6.88”

Caisse de 300 unités
(2 sacs de 150 unités)

SC-2122-NPB
ShoozCoversMC - Coated LineMC  
Tissu non tissé en polypropylène 
+ polyéthylène, résistant à l’eau

Guimauve 
Blanche

XL
Pointure 12-15
~ 47 cm x 17.5 cm / 18.5” x 6.88”

Caisse de 240 unités
(2 sacs de120 unités)

SC-2112-NPDB
ShoozCoversMC - Coated LineMC  
Tissu non tissé en polypropylène 
+ polyéthylène, résistant à l’eau

Guimauve 
Blanche

Universelle
Jusqu’à la pointure 12
~ 42 cm x 17.5 cm / 16.5” x 6.88”

Caisse de 300 unités
(2 boîtes de 150 unités)

SC-2122-NPDB
ShoozCoversMC - Coated LineMC  
Tissu non tissé en polypropylène 
+ polyéthylène, résistant à l’eau

Guimauve 
Blanche

XL
Pointure 12-15
~ 47 cm x 17.5 cm / 18.5” x 6.88”

Caisse de 240 unités
(2 boîtes de120 unités)

SÉLECTION DES PRODUITS :

19
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APPROUVÉ PAR LES TRAVAILLEURS DE LA SANTÉ

WTFOGMC par G.O.L.F.F.MC
BATRIK

« WHAT THE FOG?! » 
Nous en avons tous fait l’expérience.
La formation de buée sur les lunettes pendant le port d’un masque est non seulement désagréable et très frustrante, 
mais elle peut aussi être dangereuse.

INTRODUCTION DU REMÈDE CONTRE LA BUÉE :
Nos chiffons antibuée réutilisables WTFogMC empêchent la formation de buée sur tous les types de lunettes. Idéal 
pour une utilisation avec un masque ou un écran facial, WTFogMC vous fait passer de l’état de « What The Fog?! » 
à celui de « prêt » pour votre prochain patient en un clin d’oeil.

VOICI POURQUOI VOUS EN RAFFOLEREZ :
• Éliminent la buée sur toutes les lunettes en verre,

en polycarbonate et en plastique.

• Chaque chiffon nano-infusé réutilisable dure
jusqu’à 600 utilisations ou 6 mois.

• Les chiffons en microfibres sont imprégnés de notre
traitement antibuée exclusif.

• Application rapide et facile - il suffit d’essuyer et
de porter.

• Pas de peluches, rayures ou traces de graisse.

• Le revêtement protecteur longue durée offre une
protection efficace contre la buée, l’humidité, la
sueur et les changements rapides de température.

• La formule nano de dioxyde de titane (TiO2) 100%
naturel, développée en Allemagne, répond aux
normes strictes de REACH.

• Non stérile.

CHIFFONS ANTIBUÉE RÉUTILISABLES

IDÉAL LORSQUE :
• Vous portez des lunettes et un masque ou un écran

facial.

• Votre profession vous expose régulièrement à la
buée et vous avez besoin d’une vision cristalline
sans risque ni inconvénient de buée.

Dre Molly Friedman
HÔPITAL DE RÉADAPTATION POUR ENFANTS HOLLAND BLOORVIEW 

TORONTO, ON

« Le fait de pouvoir effectuer un rendez-vous 
complet sans ajuster ma protection oculaire 

facilite grandement le respect des protocoles 
EPI de COVID ». 
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5.5”

5.
5”

13.9 cm

13
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 c
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PANNO ANTIAPPANNANTE 
RIUTILIZZABILE

W I E D E R V E R W E N D B A R E S 
ANTI-BESCHLAG-TUCH 

P A N O  A N T I E M B A C I A N T E 
REUTILIZÁVEL

PAÑO ANTIEMPAÑAMIENTO 
REUTILIZABLE

再利用可能な防曇布

1  NANO-INFUSED MICROFIBER 

CLOTH ENCLOSED

1 CHIFFON EN MICROFIBRE 

NANO-INFUSÉ INCLUS

1 PANNO IN MICROFIBRA NANO-INFUSO INCLUSO 

ENTHÄLT EIN MIT NANOPARTIKELN VERSEHENES 

MIKROFASERTUCH (1 STÜCK) 

1 PANO DE MICROFIBRAS NANO INFUNDIDO INCLUÍDO 

1 PAÑO DE MICROFIBRA NANOTRATADA ADJUNTO 

ナノ注入済マイクロファイバー布1枚入り

REUSABLE ANTI-FOG CLOTH

CHIFFON ANTI-BUÉE RÉUTILISABLE

TM/MC

TM/MC

SÉLECTION DE PRODUITS

MODE D’EMPLOI : 
Ouvrez la pochette refermable et retirez le tissu 
antibuée réutilisable WTFogMC. Essuyez le chiffon 
sur une surface propre (lunettes régulières ou de 
sécurité) en veillant à ne pas enlever la couche 
protectrice délivrée par le chiffon. Il n’y a pas de 
temps d’attente nécessaire avant de porter votre 
article protégé. Profitez de votre expérience sans 
buée !

STOCKAGE ET ENTRETIEN DU 
CHIFFON : 
Après utilisation, conservez le chiffon dans la 
pochette refermable jusqu’à la prochaine fois, en 
veillant à ce que la fermeture soit complètement 
fermée. Si le chiffon devient trop sec, ajoutez 
jusqu’à 1 ml d’eau dans la pochette pour réactiver 
le chiffon. Pour de meilleurs résultats, conservez 
le produit à température/humidité ambiante. 
Jeter le tissu après 600 utilisations ou 6 mois. 

Utilisation en surface externe uniquement. 
Tenir hors de portée des enfants. 
Ne pas laver.

1 chiffon WTFogMC  par pochette refermable
Chiffon WTFogMC : 13,9 cm x 13,9 cm (5,5” x 5,5”) 
Pochette refermable WTFogMC : 8,9 cm x 12,7 cm (3,5” x 5”)

N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

WTFOG-30 30 WTFogMC dans une boîte distributrice mesurant:  
8,7 cm x 13 cm x 15,4 cm (3 7/16” x 5 2/16” x 6 2/16”)

30 WTFogMC / boîte distributrice

WTFOG-100 100 WTFogMC - emballés en vrac 100 WTFogMC / boîte

WTFOG-1200 1200 WTFogMC- emballés en vrac 1200 WTFogMC / caisse
(12 boîtes de 100 emballées en vrac)

Ve
r. 

20
21

-0
8-

06



WWW.BATRIK.COM

17.4” / 44.2 cm

13
” 

/ 3
3 

cm
Ve

r. 
20

24
-0

6-
12

Fabriqués en aluminium moulé léger et protégés par un revêtement en poudre antimicrobienne, nos 
marchepieds empilables brevetés ont été conçus en mettant l'accent sur la prévention des infections.

MARCHEPIEDS EMPILABLES
BATRIK

ACCESSOIRES
N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

OR-3693 Chariot de transport 1 / boîte

809-1705 Tapis antifatigue réutilisable
avec bandes adhésives pour le
maintenir en place 

5 / boîte

899-1710 Tapis antifatigue à usage
unique avec bandes adhésives
pour le maintenir en place 

10 / boîte

PIÈCES DE RECHANGE
N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

OR-36363-1A Tampon de remplacement 
pour OR-36363 

1  unité

OR-36363-1B Remplacement des
repose-pieds

1  unité

Marchepied pied empilable avec tapis

Marchepied empilable avec tapis

Marchepied empilable avec tapis

Marchepied empilable avec tapis

SÉLECTION DES PRODUITS
N° D’ARTICLE DESCRIPTION COULEUR

OR-36363 Noir

OR-36363-02 Bleu foncé

OR-36363-03 Vert

OR-36363-07 Orange

OR-36364 Marchepied empilable sans tapis S.O

Emballage : vendu à l’unité 

REVÊTEMENT ANTIMICROBIEN:
Empêche la propagation de micro-organismes
dangereux et supprime la croissance de
moisissures, bactéries, levures et moisissures.

SURFACE ANTIDÉRAPANTE: 
Offre une stabilité renforcée.

COINS SANS CAOUTCHOUC:
Évite la collection de liquides.

CONCEPTION HYGIÉNIQUE:
Aucune soudure ni ouverture creuse importante
pour piéger les débris ou les �uides.

CHARIOT LAVABLE:
Le modèle OR-36364 (sans tapis)
peut être stérilisé.

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
• Poids : 8,3 livres (3,8 kg)
• Dimensions : 17,4 po L x 13 po l x 4,7

po H (44,2 cm L x 33 cm l x 11,9 cm H)
• Chariot de transport disponible
• Capacité de poids : 300 livres (136 kg)
• Garantie : 7 ans (uniquement pour

le marchepied)

CONTRÔLE DES INFECTIONS ET TRAITEMENT STÉRILE

OR-3693

Co
ins

 sans caoutchouc

Antidérapant

BREVETÉ

22       
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TAPIS ANTIFATIGUE 
BLUE CLOUD-GELMC

Nos tapis antifatigue Blue Cloud-GelMC ont été 
scientifiquement conçus pour être utilisés au bloc 
opératoire. Ils utilisent une technologie de gel brevetée et 
une mousse de qualité supérieure pour offrir un confort 
et un soutien ultimes aux chirurgiens, aux infirmières et 
aux techniciens, en particulier lorsque les mouvements 
sont limités pendant de longues périodes. 

• La technologie brevetée de la mousse Blue Cloud-
Gel™ de 3/4” d’ d’epaisseur évite l’affaissement qui se
produit avec les tapis en mousse traditionnels

• S’adaptent aux pieds et les soutiennent, ce qui favorise
une circulation efficace et réduit l’inconfort physique
et la fatigue

• Favorisent une bonne posture tout en diminuant
l’inconfort au niveau du dos, des genoux et des pieds

• Sans latex, résistants à l’eau et non absorbants

• Réutilisables, faciles à nettoyer et compatibles avec le
lave-vaisselle (nous contacter pour plus de détails)

• Excellentes propriétés de friction lorsque des chaussons
chirurgicaux humides ou secs sont portés

• Entièrement scellé par une soudure RF pour une
excellente protection contre l’absorption d’humidité

• Normes américaines : conformes aux normes CALL 117
et NFPA 260

• Garantie d’un an

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DIMENSIONS EMBALLAGE

800-2401 18” X 24” / 46 cm x 61 cm   1 / boîte

800-2405 18” X 24” / 46 cm x 61 cm   5 / boîte

800-3201 20” X 32” / 51 cm x 81 cm   1 / boîte

800-3203 20” X 32” / 51 cm x 81 cm   3 / boîte

800-4801 20” X 48” / 51 cm x 122 cm   1 / boîte

800-4802 20” X 48” / 51 cm x 122 cm   2 / boîte

800-7201 30” X 72” / 76 cm x 183 cm
(Commande spéciale)

  1 / boîte

LES COUCHES SUPÉRIEURES 
ET INFÉRIEURES SONT 

RÉSISTANTES AUX TACHES, 
ANTIMICROBIENNES ET 

ANTIBACTÉRIENNES

BLUE CLOUD-GELMC 
INTÉGRÉ

MOUSSE DE QUALITÉ 
SUPÉRIEURE

SUPPORT ANTIDÉRAPANT

18” X 24”

20” X 32”

20” X 48”

BATRIK L E  S A V I E Z - V O U S ?  D E S  É T U D E S 
O N T  D É M O N T R É  Q U E  L E S  T A P I S 
A N T I F A T I G U E  A M É L I O R E N T  L A 
P E R F O R M A N C E ,  L ’ É N E R G I E  E T 

L ’ I N C O N F O R T  P O S T O P É R A T O I R E .
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TAPIS ANTIFATIGUE 
BLUE-CLOUD 
NIMBUS

MC

Nos tapis antifatigue Blue-Cloud NimbusMC 

sont conçus pour un usage hospitalier 
général. Fabriqués à partir de polyuréthane 
haute densité « à retour d’énergie », ils 
offrent un confort, un soulagement et un 
soutien ergonomique inégalés.

Disponible en 
taupe ou en noir

• Nos propriétés de retour d’énergie
aideront à réduire les douleurs aux jambes,
aux pieds, au bas du dos et les blessures
liées au travail

• Un soutien plus durable, car le mélange
de mousse breveté de 3/4” d’epaisseur ne
s’affaisse pas comme la plupart des autres
tapis antifatigue à base de mousse

• Les propriétés antimicrobiennes mélangées
dans le tapis offrent une protection
supplémentaire

• Une surface très résistante à l’eau n’absorbe 
ni l’eau ni la saleté

• Légers et faciles à nettoyer

• Le design texturé de la surface et de la base
à haute traction assure une plus grande
sécurité (norme américaine NFSI 101-C)

• Le bord biseauté réduit les risques de
trébuchement et le dos antidérapant
renforce la sécurité

• La conception durable est idéale pour
les applications commerciales, tout en
restant ergonomique et esthétique pour
les environnements domestiques ou
professionnels

• Inflammabilité/résistance aux brûlures
selon le CFR 16 Parties 1630/1631

• Fabriqués avec des matériaux écologiques,
non toxiques et sans latex

• Garantie de 5 ans (usage non industriel),
Garantie de 4 ans (usage industriel)

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DIMENSIONS EMBALLAGE

COULEUR NOIR

809-3201 20” X 32” / 51 cm x 81 cm 1 / boîte

809-3204 20” X 32” / 51 cm x 81 cm 4 / boîte

809-4801 20” X 48” / 51 cm x 122 cm 1 / boîte

809-4804 20” X 48” / 51 cm x 122 cm 4 / boîte

809-3601 24” X 36” / 61 cm x 91 cm 1 / boîte

809-7201 20” X 72” / 51 cm x 183 cm 1 / boîte

809-6001 36” X 60” / 91 cm x 152 cm 1 / boîte

COULEUR TAUPE

810-3201 20” X 32” / 51 cm x 81 cm 1 / boîte

810-3204 20” X 32” / 51 cm x 81 cm 4 / boîte

810-4801 20” X 48” / 51 cm x 122 cm 1 / boîte

810-4804 20” X 48” / 51 cm x 122 cm 4 / boîte

810-3601 24” X 36” / 61 cm x 91 cm 1 / boîte

810-7201 20” X 72” / 51 cm x 183 cm 1 / boîte

810-6001 36” X 60” / 91 cm x 152 cm 1 / boîte

20” X 32”

24” X 36”

20” X 48”

36” X 60”

BATRIK B O N  À  S A V O I R  :  S I  D A N S  L E S  3 0  J O U R S 

V O U S  N ’ Ê T E S  P A S  S A T I S F A I T  À  1 0 0 % , 

C O N T A C T E Z  V O T R E  R E V E N D E U R  P O U R 

O B T E N I R  U N  R E M B O U R S E M E N  ( E X C L U A N T 

L E  T R A N S P O R T ,  L A  M A N U T E N T I O N  

E T  L E S  T A X E S )
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SOLUTION ANTIBUÉE G.O.L.F.F.MC

Notre solution antibuée  G.O.L.F.F.MC résout le problème de la buée souvent rencontré lors des procédures 
chirurgicales par laparoscopie.

• Prévient l’apparition de buée sur les
lentilles

• Garantit une vision plus claire et évite les
interruptions inutiles pendant l’opération

• Le kit comprend un flacon de 6 ml facile
à presser et une éponge radio-opaque
adhésive pour un placement sûr

• OEM (disponible)

• Stérile

• Sans latex

N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

G.O.L.F.F. Solution antibuée et éponge adhésive 20 / boîte

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK
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CALE-DENTS BO2MC  
POUR ENDOSCOPIE
AVEC ADMINISTRATION D’OXYGÈNE PAR VOIE NASALE
Nos cale-dents BO2MC améliorent considérablement la sécurité des patients en fournissant une oxygénation sup-
plémentaire pendant l’endoscopie gastro-intestinale, en prévenant l’hypoxie chez les patients sous sédation et en 
assurant un confort supérieur aux patients.

• Gain de temps et d’argent en éliminant la nécessité de disposer de broches nasales et de masques
à oxygène séparés

• Conçus pour être exempts de bords tranchants afin d’assurer le confort et la sécurité des patients

• Disponibles exclusivement en usage unique

• Une sangle de maintien est disponible en option pour garantir un ajustement sûr

• Les cale-dents et les bandes de rétention optionnelles sont tous sans latex, sans plomb et sans DEHP

N° D’ARTICLE TYPE DESCRIPTION EMBALLAGE

BO2 Usage unique 18 mm / 54FR, sangle incluse 100 / boîte

BO2-N Usage unique 18 mm / 54FR, sans sangle 100 / boîte

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK

BO2
(FACE ARRIÈRE)

BO2
(FACE AVANT)

PORT D’ADMINISTRATION DE L’O2
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CALE-DENTS BITESTRONGMC

POUR ENDOSCOPIE
CALE-DENTS POUR ADULTES ET ENFANTS

RÉUTILISABLE

• Disponibles sans rétention dentaire

• Conçus pour un usage répété et résistant aux cycles
de stérilisation chimique et à la vapeur couramment
pratiqués (134 °C / 275 °F).

• Disponibles avec ou sans sangle ajustable

N° D’ARTICLE TYPE DESCRIPTION EMBALLAGE

B1 Usage unique 
Enfants

16 mm / 48FR, sangle incluse 100 / boîte

B1-25 Usage unique 
Enfants

16 mm / 48FR, sangle incluse 25 / boîte

B1-N Usage unique 
Enfants

16 mm / 48FR, sans sangle 100 / boîte

B3 Usage unique 20 mm / 60FR, sangle incluse 100 / boîte

B3-N Usage unique 20 mm / 60FR , sans sangle 100 / boîte

B3-SA Usage unique 20 mm / 60FR,  
avec une sangle attachée sur un côté

100 / boîte

B3-NDR Usage unique 20 mm / 60FR,  
sans bord de rétention dentaire

100 / boîte

B3-NDR-N Usage unique Same as B3-N, sans bord de rétention 
dentaire, sans sangle.

100 / boîte

B4 Usage unique 19 mm / 60FR 100 / boîte

B4T Usage unique 19 mm / 60FR, sangle incluse 100 / boîte

B4T-N Usage unique 19 mm / 60FR, sans sangle 100 / boîte

B6 Réutilisable 19 mm / 60FR 100 / boîte

B6T Réutilisable 19 mm / 60FR, sangle incluse 100 / boîte

B6T-N Réutilisable 19 mm / 60FR, sans sangle 100 / boîte

B6-25 Réutilisable 19 mm / 60FR 25 / boîte

B6T-25 Réutilisable 19 mm / 60FR, sangle incluse 25 / boîte

B6T-N-25 Réutilisable 19 mm / 60FR, sans sangle 25 / boîte

BS Usage unique Sangles de cale-dents 
21,7” x 0,79” / 55 cm x 2 cm

100 / boîte

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK

B1

B3

B4

B6

BS

Nos cale-dents BitestrongMC offrent un passage sûr dans la bouche du patient  
pendant l’ETO, protégeant ainsi les dents et l’endoscope du patient.

Notre procédé de moulage assure une finition lisse sans bords tranchants (ébarbage) 
qui peuvent souvent irriter la bouche du patient. Tous les cale-dents sont emballés  
individuellement dans des sachets en PE scellés et faciles à ouvrir, et sont sans latex, sans 
plomb et sans DEHP. Des sangles supplémentaires sont disponibles, si nécessaire.

USAGE UNIQUE
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PROTECTEURS DE VALVES 
COUVRETTEMC 
Nos protecteurs de valves CouvretteMC éliminent le besoin de nettoyage et de retraitement manuel des valves 
réutilisables. Nos protecteurs de valves à usage unique réduisent efficacement la contamination croisée entre les 
patients et réduisent également les fuites de liquide des pièces pendant les procédures.

• S’adaptent facilement et solidement à toutes les valves

• Réduisent le risque d’erreurs

• Usage unique

• Non stérile

• Sans latex

C  O  N  S  E  I  L  :  L E S  P R O T E C T E U R S 
D E  V A L V E S  R É U T I L I S A B L E S  S O N T 

N O T O I R E M E N T  D I F F I C I L E S 

À  N E T T O Y E R .  G A G N E Z  D U  T E M P S 
E T  R É D U I S E Z  L E S  R I S Q U E S  G R Â C E 

À  C O U V R E T T E
MC

N° D’ARTICLE DESCRIPTION COULEUR EMBALLAGE

16-0002 Protecteur de valve à biopsie - OlympusMD Bleu 100 / boîte

16-0004 Protecteur de valve à biopsie - PentaxMD Rouge 100 / boîte

16-0022 Protecteur de valve à biopsie - OlympusMD et FujinonMD Bleu 100 / boîte 

16-0044 Protecteur de valve à biopsie - PentaxMD Rose 100 / boîte

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK

REMARQUE : Contactez-nous pour vérifier la compatibilité avec votre champ d’application
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BIENTÔT 
DISPONIBLE !

BIENTÔT 
DISPONIBLE !

16-0044

16-0004

16-0022

16-0002

B I E N T Ô T  D I S P O N I B L E  !
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BROSSES DE CANAL DAYBRUSHMC

RÉUTILISABLES

Nos brosses de canal DayBrushMC réutilisables 
peuvent être utilisées pour nettoyer les 
endoscopes pendant une journée entière. 
En fait, il a été prouvé qu’elles permettent 
de nettoyer efficacement jusqu’à 10 
endoscopes avant de devoir les mettre au 
rebut*.

• L’embout souple assure une manipulation
facile dans le canal sans risque de
dommage

• L’extrémité arrière est scellée et adoucie
pour éviter que le fluide ne soit emprisonné 
dans le tube. Le processus d’adoucissement 
permet également d’éviter les dommages
si la brosse de nettoyage est utilisée à
l’envers.

• Peuvent être stérilisées à la vapeur.

• Le volume des poils est de 20 mm de long,
soit près du double de la plupart des
brosses du marché. Une grande brosse
permet un meilleur contact avec la surface
pendant le processus de nettoyage.

• Économies importantes par utilisation par
rapport aux autres brosses de nettoyage
de canal réutilisables ou jetables.

(*) À jeter après le nettoyage de 10 endoscopes ou plus tôt si une dégradation de la brosse est constatée. Après dix applications, la brosse peut avoir l’appar-
ence de pouvoir continuer à nettoyer efficacement, mais nous déconseillons une utilisation prolongée en raison du risque de contamination croisée. Le nombre 
réel d’utilisations variera en fonction de la manipulation et du traitement.

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR DE LA 

BROSSE
BROSSE (Ø) GAINE (Ø) EXTRÉMITÉS DE 

LA BROSSE

30-18050-T 70” / 180 cm 0,79” / 20 mm 0,20” / 5 mm 0,07” / 1,75 mm Simple

30-23050-T 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20” / 5 mm 0,07” / 1,75 mm Simple

30-23050-2T 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20” / 5 mm 0,07” / 1,75 mm Double

EMBALLAGE : 50 / boîte

BATRIK

20 mm / 0,79”

LES COMPLÉMENTS FACULTATIFS DU KIT

AJOUTER LE SUFFIXE : 
« F » pour recevoir un ensemble avec notre éponge plate. Applicable sur certains modèles seulement, appelez-nous pour plus de détails. (Boîte de 40)
« K » pour recevoir un ensemble avec la brosse de nettoyage à usage unique pour valve/contrôle 5/11 à double extrémité (article n° 27-57787). Applicable sur tous 
les modèles. (Boîte de 50)
« FK » pour recevoir à la fois l’éponge et les brosses de nettoyage de la valve. (Boîte de 40)

WWW.BATRIK.COM
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BROSSES DE CANAL ARCMC 

Un embout en éventail protège 
le canal de biopsie contre les 

dommages, contrairement aux 
embouts à bille métallique qui 

peuvent rayer ou se déloger  
complètement dans le canal

La densité des poils et 
la longueur de la brosse 
augmentent le contact 
avec la surface pour un 
nettoyage plus efficace

Pas de manche à l’extrémité de la 
brosse pour qu’elle passe complète-

ment dans le canal pour un  
nettoyage supérieur

Des têtes de brosse au moins 
25 à 75 % plus longues que 
celles de la plupart  
des concurrents

La gaine est fixée à la brosse 
par une soudure brevetée (sans 
colle) et garantie de ne pas se 
séparer

Disponible en 2 matériaux différents : 
Polypropylène : La norme de l’industrie offre 
une excellente flexibilité et un faible coût 
Delrin : Plus rigide pour faciliter l’insertion et 
la manipulation, ce qui permet d’économiser 
du temps et des ressources. Veuillez noter 
que toutes les brosses de petit diamètre sont 
proposées exclusivement avec Delrin.

USAGE UNIQUE 

BATRIK

BATRIK propose l’une des plus grandes sélections de brosses de nettoyage de canal d’endoscopie de l’industrie. 
Nos brosses sont disponibles dans une variété de longueurs, de matériaux et de styles pour s’adapter à la plus large 
gamme de dispositifs endoscopiques utilisés dans le secteur des soins de santé aujourd’hui. 

Quelles que soient vos exigences, vous pourrez trouver la brosse qui convient à vos besoins spécifiques. Si vous ne 
trouvez pas la brosse dont vous avez besoin, il vous suffit de nous appeler. Nous avons plus de 50 brosses différentes 
disponibles et pouvons les fabriquer sur-mesure selon vos spécifications précises.

LES COMPLÉMENTS FACULTATIFS DU KIT
AJOUTER LE SUFFIXE : 
« F » pour recevoir un ensemble avec notre éponge plate. Applicable sur certains modèles seulement, appelez-nous pour plus de détails. (Boîte de 40)
« K » pour recevoir un ensemble avec la brosse de nettoyage à usage unique pour valve/contrôle 5/11 à double extrémité (article n° 27-57787).  
 Applicable sur tous les modèles. (Boîte de 50)
« FK » pour recevoir à la fois l’éponge et les brosses de nettoyage de la valve. (Boîte de 40)

WWW.BATRIK.COM

Sans Latex
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BROSSES CYLINDRIQUES 5 MM - GAINE Ø 1,85 MM - POLYPROPYLÈNE ROSE VIF

N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR 
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø) GAINE (Ø) EXTRÉMITÉS  
DE LA BROSSE

311-23050 90” / 230 cm 0,94” / 24 mm 0,20” / 5 mm 0,073” / 1,85 mm Simple

311-23050-2 90” / 230 cm 0,94” / 24 mm 0,20” / 5 mm 0,073” / 1,85 mm Double

311-18050 70” / 180 cm 0,94” / 24 mm 0,20” / 5 mm 0,073” / 1,85 mm Simple

311-10050 39” / 100 cm 0,94” / 24 mm 0,20” / 5 mm 0,073” / 1,85 mm Simple

EMBALLAGE : 50 / boîte

BROSSES CYLINDRIQUES 5 MM - GAINE Ø 1,75 MM - DELRIN GRIS MÉTALLIQUE

N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR 
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø) GAINE (Ø) EXTRÉMITÉS
DE LA BROSSE

300-18050 70” / 180 cm 0,79” / 20 mm 0,20” / 5 mm 0,070” / 1,75 mm Simple

300-23050 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20” / 5 mm 0,070” / 1,75 mm Simple

300-23050-2 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20” / 5 mm 0,070” / 1,75 mm Double

EMBALLAGE : 50 / boîte

BROSSES CONIQUES 5/6 MM - GAINE Ø 1,85 MM - POLYPROPYLÈNE ROSE VIF
N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR  

DE LA BROSSE
BROSSE (Ø) GAINE (Ø) EXTRÉMITÉS  

DE LA BROSSE

333-23056 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20”, 0,24” / 5, 6 mm 0,073” / 1,85 mm Simple

333-23056-2 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20”, 0,24” / 5, 6 mm 0,073” / 1,85 mm Double

EMBALLAGE : 50 / boîte

SÉRIES 333 ET 311

SÉRIES 300 ET 322

0,94” / 24 mm 

0,79” / 20 mm 

BROSSES CONIQUES 5/6 MM - GAINE Ø 1,75 MM - DELRIN GRIS MÉTALLIQUE

N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR 
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø) GAINE (Ø) EXTRÉMITÉS
DE LA BROSSE

322-23056 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20”, 0,24” / 5, 6 mm 0,070” / 1,75 mm Simple

322-23056-2 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,20”, 0,24” / 5, 6 mm 0,070” / 1,75 mm Double

EMBALLAGE : 50 / boîte

SÉLECTION DE PRODUITS 

SÉLECTION DE PRODUITS 

SÉRIES  311

SÉRIES  300
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BROSSES CYLINDRIQUES 3 MM - GAINE Ø 1,55 MM - DELRIN VIOLET MÉTALLIQUE

N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR 
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø) GAINE (Ø) EXTRÉMITÉS
DE LA BROSSE

344-23030 90” / 230 cm 0,79” / 20 mm 0,12” / 3 mm 0,060” / 1,55 mm Simple

344-18030 70” / 180 cm 0,79” / 20 mm 0,12” / 3 mm 0,060” / 1,55 mm Simple

344-10030 39” / 100 cm 0,79” / 20 mm 0,12” / 3 mm 0,060” / 1,55 mm Simple

EMBALLAGE : 50 / boîte

BROSSES CYLINDRIQUES 2,5 MM - GAINE Ø 1,00 MM - DELRIN JAUNE

N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR DE LA 
BROSSE

BROSSE (Ø) GAINE (Ø)) EXTRÉMITÉS
DE LA BROSSE

35-23025 90” / 230 cm 0,59” / 15 mm 0,098” / 2,5 mm 0,039” / 1,00 mm Simple

35-12025 47,2” / 120 cm 0,59” / 15 mm 0,098” / 2,5 mm 0,039” / 1,00 mm Simple

EMBALLAGE : 50 / boîte

BROSSES CYLINDRIQUES 2 MM - GAINE Ø 1,00 MM - DELRIN JAUNE

N° D’ARTICLE LONGUEUR LONGUEUR
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø) GAINE (Ø) EXTRÉMITÉS
DE LA BROSSE

35-23020 90” / 230 cm 0,59” / 15 mm 0,079” / 2,0 mm 0,039” / 1,00 mm Simple

35-12020 47,2” / 120 cm 0,59” / 15 mm 0,079” / 2,0 mm 0,039” / 1,00 mm Simple

35-18020 70,8” / 180 cm 0,59” / 15 mm 0,079” / 2,0 mm 0,039” / 1,00 mm Simple

EMBALLAGE : 50 / boîte

SÉRIES 344

SÉRIES 35

0,59” / 15 mm

SÉLECTION DE PRODUITS 

SÉLECTION DE PRODUITS 

0,79” / 20 mm 
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BROSSES POUR VALVE/CONTRÔLE

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR LONGUEUR DE 
LA BROSSE 1

LONGUEUR DE 
LA BROSSE 2

BROSSE 1 (Ø) BROSSE 2 (Ø)

27-05197 Double trompette 5 / 7 
Couleur blanche 

5,00”/ 13 cm 0,20” / 5 mm 1,00” / 25 mm 0,20” / 5 mm 0,28” / 7 mm 

EMBALLAGE : sac de 3 (usage unique recommandé). EMBALLAGE EN VOLUME : sac de 50 unités utiliser le n° d’article # 27-05197-50 

27-57787 Double universelle 5 / 11
Couleur jaune

6,00”/15 cm 1,18” / 30 mm 0,79” / 20 mm 0,43” / 11 mm 0,20” / 5 mm

EMBALLAGE : sac de 3 (usage unique recommandé). EMBALLAGE EN VOLUME : sac de 50 unités utiliser le n° d’article # 27-57787-50

40-18511 Double universelle 5 / 11 
Extra longue couleur bleue

8,07” / 20,5 cm 1,57” / 40 mm 0,79” / 20 mm 0,43” / 11 mm 0,20” / 5 mm

EMBALLAGE : sac de 3 (réutilisable et pouvant être stérilisé à la vapeur). EMBALLAGE EN VOLUME : sac de 50 unités utiliser article # 40-18511-50

36-10010 Une seule grande extrémité 
Couleur rouge

4,3” /11 cm 1,57” / 40 mm S. o. 0,39” / 10 mm S. o.

EMBALLAGE : sac de 3 (usage unique recommandé). EMBALLAGE EN VOLUME : sac de 50 unités utiliser le n° d’article # 36-10010-50

27-15311 Une seule grande extrémité 
Couleur bleue

4” /10,3 cm 1,57” / 40 mm S. o. 0,39” / 10 mm S. o.

EMBALLAGE : sac de 3 (usage unique recommandé). EMBALLAGE EN VOLUME : sac de 50 unités utiliser le n° d’article # 27-15311-50

BATRIK

27-05197

27-57787

40-18511

8,07” / 20,5 cm

4,3” / 11 cm

4” / 10,3 cm

6,00” / 15 cm

5,00” / 13 cm

36-10010

27-15311

SÉLECTION DE PRODUITS

Ve
r. 

20
21

-0
8-

06



PRODUITS D’ENDOSCOPIE

34       WWW.BATRIK.COM

BROSSES DE NETTOYAGE EXTERNE
V-BRUSHES

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR  
DE LA BROSSE/(Ø)

LONGUEUR DE  
LA POIGNÉE (Ø)

LONGUEUR 
TOTALE

EMBALLAGE

36-20005 Brosse de nettoyage 
externe à usage unique

70 mm / 25 mm 80 mm / 3 mm 150 mm 50 / boîte

36-20010 Brosse de nettoyage 
externe réutilisable   

90 mm / 25 mm 120 mm / 12 mm 210 mm 3 / sachet

Nos brosses de nettoyage externe pour endoscopes/instruments optiques offrent d’excellentes capacités de nettoyage. 
Avec leurs poils en forme de U uniques et leur conception innovante, nos brosses sont l’outil ultime pour nettoyer 
l’extérieur de vos instruments endoscopiques. Dépourvues d’extrémités pointues ou métalliques pouvant rayer ou 
endommager des équipements de valeur, les modèles à usage unique et réutilisables ne contiennent pas de latex et 
sont dotés de poignées ergonomiques.

Poils en polyamide (TYNEXMD) 
offrant une durabil ité 
supérieure

Manche en  
thermoplastique 
stérilisable

Poignée ergonomique

Sans latex

Poils de polypropylène

Capuchons 
en vinyle

36-2001036-20005 RÉUTILISABLEÀ USAGE UNIQUE

BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS

Stérilisable à la 
vapeur/chimique
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Batrik Tag-ItMC est notre nouvelle gamme d’étiquettes d’information développées pour aider les 

professionnels médicaux à identifier et documenter une large gamme d’instructions. Si vous avez 

besoin d’identifier des instruments, des plateaux ou des chariots, avant ou après la stérilisation, 

Tag-ItMC peut vous aider. Ces étiquettes durables et résistantes à la déchirure sont parfaites pour 

indiquer des instructions de gestion spéciales.

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Marqueur permanent de haute qualité.

• Étiquettes écologiques et indéchirable.

• Grandes quantités: Chaque paquet de Tag-ItMC comprend 100 étiquettes polyvalentes,

permettant aux professionnels médicaux d’identifier rapidement les instruments qui

nécessitent une attention particulière.

• Disponible en plusieurs langues.

BATRIK

• Le papier, les attaches et l’encre antisalissure  sont conçus pour résister à des températures

élevées allant jusqu’à 273,2°F (134°C) et sont compatibles avec la stérilisation au plasma

gazeux (Système de stérilisation STERRAD®100 NX).

• Le papier synthétique est durable, ne se fripe pas et n’absorbe pas d’eau. Il est fabriqué en

plastique recyclable, assurant un développement durable.

• Robustes et faciles à utiliser, les attaches autobloquantes sont conçues pour s’attacher en

toute sécurité à une large gamme de plateaux, d’instruments et d’autres dispositifs médicaux.

• Disponible en plus de 8 langues.

POURQUOI VOUS LES AIMEREZ 
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SÉLECTION DE PRODUITS :
ARTICLE # COULEUR DESCRIPTION TAILLE FORMAT

TI-3502 Bleu FOURNISSEUR 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-3503 Vert PRÊT 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-3504 Rouge PRIORITÉ 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-3505 Jaune RE-PASSER 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-3506 Rose MANQUANT 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-3507 Orange BRISÉ 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-3509 Noir VIDE 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-35B1 Blanc VIDE 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-35B4 Rouge BRISÉ NE PAS UTILISER 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-35C22 Bleu clair FOURNISSEUR ENREGISTREMENT + SORTIE 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-35L3 Vert PRÊT ENREGISTREMENT + SORTIE 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-35T2 Bleu RETOUR RAPIDE 3” x 5” / 8 cm x 13 cm 100 / paquet

TI-PM09 Noir MARQUEURS PERMANENTS FINS 1.5” Ø x 5.5” / 3.81cm Ø x 12.7 cm 36 / sac

Toutes les étiquettes d’information sont à usage unique. EMBALLAGE : 1 paquet de 100 étiquettes, 100 attaches autobloquantes, et 1 marqueur permanent.

MC

Fournit une confirmation visuelle que
l’étiquette a été traitée

Toutes les étiquettes disponibles
avec des points indicateurs.

Point de
Vapeur

POINTS INDICATEURS DE TRAITEMENT : Ajoutez le suffixe “ST” à la fin du code pour les points de vapeur.

POINTS INDICATEURS DE TRAITEMENT : Ajoutez le suffixe “PL” à la fin du code pour les points de plasma.
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SÉLECTION DE PRODUITS :

PRÊT/ VERT

FOURNISSEUR / BLEU

PRIORITÉ/ ROUGE

RE-PASSER / JAUNE

MANQUANT / ROSE

BRISÉ / ORANGE

VIDE / NOIR

ARTICLE # TAILLE

TI-3502
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

ARTICLE # TAILLE

TI-35B1
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

ARTICLE # TAILLE

TI-35B4
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

TAILLE

5” x 3” 
(13 cm x 8 cm)

ARTICLE #

TI-35L3

TAILLE

5” x 3” 
(13 cm x 8 cm)

ARTICLE #

TI-35C22

ARTICLE # TAILLE

TI-35T2
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

ARTICLE # TAILLE

TI-3507
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

ARTICLE # TAILLE

TI-3509
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

Toutes les étiquettes d’information sont à usage unique. EMBALLAGE : 1 paquet de 100 étiquettes, 100 attaches autobloquantes, et 1 marqueur permanent.

ARTICLE # TAILLE

TI-3503
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

ARTICLE # TAILLE

TI-3504
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

ARTICLE # TAILLE

TI-3505
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

ARTICLE # TAILLE

TI-3506
3” x 5”
(8 cm x 13cm)

BRISÉ NE PAS UTILISER 
/ ROUGE

FOURNISSEUR ENREGIS-
TREMENT + SORTIE / BLEU

PRÊT ENREGISTREMENT + 
SORTIE/ VERT

RETOUR RAPIDE / 
BLEU

VIDE / BLANC
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Les étiquettes Batrik Scope sont résistantes à la déchirure, ce sont des étiquettes recto-verso qui se révèleront 
indispensables tout au long du processus de retraitement. Nos étiquettes facilitent l’enregistrement d’informations 
importantes, y compris les dates de retraitement, grâce à une fonction conviviale qui vous permet de sélectionner 
le mois, le jour et la date. Fabriquées en papier synthétique imperméable, ces étiquettes présentent une conception 
auto-bouclante, ce qui les rend faciles à attacher au scope sans nécessiter de matériaux supplémentaires. Rehaussez 
vos protocoles de retraitement avec Batrik !

BATRIK
NOUVEAU!

 SCOPE 

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE COULEURS DIMENSIONS EMBALLAGE

TI-ST05      Jaune 11.8” x 1.55” / 33.8 cm x 4 cm 100 / PQT

TI-ST02      Bleu 11.8” x 1.55” / 33.8 cm x 4 cm 100 / PQT

TI-ST03      Vert 11.8” x 1.55” / 33.8 cm x 4 cm 100 / PQT

TI-ST07       Orange 11.8” x 1.55” / 33.8 cm x 4 cm 100 / PQT

TI-ST06       Mauve 11.8” x 1.55” / 33.8 cm x 4 cm 100 / PQT

TI-ST04       Rouge 11.8” x 1.55” / 33.8 cm x 4 cm 100 / PQT

TI-ST01       Blanc 11.8” x 1.55” / 33.8 cm x 4 cm 100 / PQT

Toutes les étiquettes d’information sont à usage unique. EMBALLAGE : 1 paquet de 100 étiquettes et 1 marqueur 
permanent.

MC

SÉLECTION DE DATE
• Le papier, les attaches et l’encre antisalissure

sont conçus pour résister à des températures
élevées allant jusqu’à 273,2°F (134°C) et sont
compatibles avec la stérilisation au plasma
gazeux (Système de stérilisation
STERRAD®100 NX).

• Les étiquettes comprennent le mois, le jour et
la sélection de date, ce qui permet de marquer
la date de retraitement avec précision

À USAGE UNIQUE ET SANS LATEX
• Les étiquettes Scope sont spécialement

conçues pour être utilisées une seule fois 
et sont fabriquées sans latex

• Réduit le risque de contamination croisée

FONCTION AUTO-BOUCLANTE
• La conception avec fonction auto-

bouclante permet une fixation sécurisée 
et élimine le besoin de matériaux 
supplémentaires

CLASSÉS PAR COULEUR 
• Disponibles en sept couleurs différentes
• Les étiquettes simplifient le processus de

codage couleur

38       
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Les étiquettes Retraitment Scope sont durables et peuvent résister à la manipulation lors du retraitement 
sans se déchirer, garantissant ainsi que les informations restent intactes. Ces étiquettes sont essentielles pour 
enregistrer des informations importantes telles que la date de retraitement, le modèle et le numéro de série 
du scope, le type de stérilisateur, la conformité aux conditions des paramètres du stérilisateur, la purge à 
l’alcool et la date de suspension. Ces étiquettes ont été méticuleusement conçues pour améliorer l’efficacité 
opérationnelle et contribuer à offrir le plus haut standard de soins aux patients.

BATRIK

 RETRAITEMENT SCOPE
NOUVEAU!

NOTER LES INFORMATIONS IMPORTANTES 
• Facilitent la tâche du personnel pour in-

diquer quand l’endoscope a été retraité
• Fournit une référence visuelle pour la

planification future du retraitement
• Les informations clés liées au scope, au

technicien et au cycle sont facilement
rapportées et identifiées

N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS EMBALLAGE

TI-RST ÉTIQUETTE RETRAITEMENT SCOPE 3” x 10.5” / 8 cm x 27 cm 100 / PQT

SÉLECTION DE PRODUITS

CONCEPTION INTELLIGENTE
• La conception avec fonction auto-

bouclante permet une fixation sécurisée
et élimine le besoin de matériaux
supplémentaires

• Une flexibilité qui permet une adaptation
à différentes zones de l’endoscope

• Inclus une section à code-barres

Toutes les étiquettes d’information sont à usage unique. EMBALLAGE : 1 paquet de 100 étiquettes et 1 marqueur permanent.

Toutes les étiquettes d’information sont à usage unique. EMBALLAGE : 1 paquet de 100 étiquettes et 1 marqueur
permanent.

MC

TI-MPB 

*Convient pour une utilisation à diverses fins de marquage d’informations

TI-RST

TI-MPB ÉTIQUETTE VIDE UNIVERSELLE 3” x 10.5” / 8 cm x 27 cm 100 / PQT

39
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TAPIS EN SILICONE À POINTES
Notre tapis en silicone à pointes permet de protéger et d’organiser les instruments 
chirurgicaux délicats en vue de leur stérilisation. Les picots surélevés assurent une 
meilleure ventilation et un meilleur séchage, ce qui réduit considérablement la 
collecte d’humidité résiduelle.

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DIMENSIONS EMBALLAGE

13-2001 13” x 18” (33 cm x 45,72 cm)  
11,97 mm de haut de la base du tapis  
à l’extrémité de l’épingle 
15,53 mm de haut, de la base du nœud surélevé 
à l’extrémité de l’épingle

1 unité

13-2005 13” x 18” (33 cm x 45,72 cm)
11,97 mm de haut de la base du tapis  
à l’extrémité de l’épingle 
15,53 mm de haut, de la base du nœud surélevé 
à l’extrémité de l’épingle

5 unités

B O N  À  S A V O I R : 
D E S  T A I L L E S 

P E R S O N N A L I S É E S  
S O N T  D I S P O N I B L E S 

S U R  D E M A N D E

BATRIK

• Réutilisable

• Autoclavable

• Sans latex

18” / 45,72 cm

13
” 

/ 3
3 

cm

De nombreux trous et 
des nœuds surélevés 
assurent une meilleure  
ventilation et réduisent 
la collecte d’eau

CÔTÉ ARRIÈRECÔTÉ AVANT

Des pointes 
maintiennent les 
instruments en place 
en toute sécurité
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Avec trois modèles au choix, notre portefeuille Corner PocketsMC constitue une gamme vraiment complète 
de produits conçus pour prévenir les déchirures associées aux coins ou pieds aigus des plateaux chirurgicaux. 

CORNER POCKETSMC

SOFT POCKETSMC

Nos coins protecteurs en mousse Soft PocketsMC sont 
fabriquées en mousse haute densité pour amortir et 
protéger efficacement les coins des plateaux chirurgicaux 
afin d’éviter les déchirures. Ils sont particulièrement 
utiles pour les ensembles d’instruments plus lourds.

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

18-CP02* Corner PocketsMC 
Usage unique, bleu

240 / sac

18-EVAL2* Corner PocketsMC 
Usage unique, bleu

24 / sac

18-CP07 Corner PocketsMC 
Réutilisable, orange

80 / sac

18-CORNER Corner PocketsMC 
Réutilisable, orange

320 / boîte
(4 sacs de 80 unités) 

18-EVAL7 Corner PocketsMC 
Réutilisable, orange

24 / sac

18-CP06 Corner PocketsMC 
Réutilisable, rose

80 / sac

18-CPF-02 Soft PocketsMC 

Protecteurs de 
coins en mousse à 
usage unique

80 / boîte
(24 boîtes / palette)

COULEUR BLEU ORANGE ROSE

USAGE USAGE UNIQUE RÉUTILISABLE
résiste à des stérilisations répétées jusqu’à 134 °C

RÉUTILISABLE
résiste à des stérilisations répétées jusqu’à 134 °C

DIMENSIONS 2,8” x 4” (7,3 cm x 10,3 cm) 2,8” x 4” (7,3 cm x 10,3 cm) 3,4” x 4,7” (8,5 cm x 12 cm)

SANS LATEX

PAS DE 
RÉTENTION 
D’HUMIDITÉ

FABRICATION Plastique souple de type 
silicone

Plastique souple de type silicone Notre plastique le plus flexible pour 
un placement plus facile et une 

protection des plus sûres

* Bien que le modèle de Corner PocketsMC à usage unique semble 
similaire au modèle réutilisable, il est mélangé différemment et n’a 
été validé qu’en tant que produit à usage unique. Sa réutilisation 
peut compromettre la stérilité.

BATRIK

18-CPF-02

6”
 / 

15
,2

 c
m

6” / 15,2 cm

1,25” / 3,2 cm

18-CP0718-CP02 18-CP06
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ARTICLE # TAILLE FORMAT

LSR-8501 Ø 2.8” / 70 mm 1 Pot / Sac

LE DÉTACHANT POUR INSTRUMENTS DE LILA’S 12 Pots / Boîte

LE DÉTACHANT POUR INSTRUMENTS DE LILA’S 90 / Sacs

DURA-TOWEL À FIBRES LÉGÈRES DE LILA’S 3 / Sacs

BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS

Lila contient un mélange de bases de 
poudres naturelles qui permet d'élimi-
ner les taches dif�ciles. 

Si vous avez utilisé Spectra-Scrub ou 
le détachant pour instruments 
d'Integra, vous allez adorer Lila's !
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 L’UTILISATION EST AUSSI SIMPLE QUE 1-2-3 :

1. Humidi�ez un chiffon ou prenez
une serviette Dura-Towel de Lila's
et tamponnez dans le pot.

2. Frottez doucement la zone tachée.
1

3. Rincer complètement pour une
apparence brillante et impeccable.2

Une petite quantité de produit 
peut faire une grande différence !

• Dites au revoir aux taches dif�ciles avec le tampon
à récurer de Lila sans laisser de résidus métalliques.

• Il suf�t d'ajouter une petite quantité de détachant
Lila's Stain Remover avec l'un de nos tampons à
récurer pour les très grandes surfaces.

• Ce produit, aussi doux qu'ef�cace, est le choix
idéal pour les instruments d'ophtalmologie.1

• Les serviettes Dura-Towel de Lila ont une résistance 
durable et avec une composition presque non pelucheuse.

• Ses dimensions idéales et ses caractéristiques uniques 
garantissent des performances optimales, ce qui le 
distingue des serviettes en papier ordinaires.

LE DÉTACHANT POUR INSTRUMENTS DE LILA’S

LSR-8512

60-46003

Pot en plastique de 85 g (3 oz) avec un couvercle pratique à visser

17-DT1213C 12” x 13” / 31 cm x 33 cm

4” x 6” / 10 cm x 15 cm

DESCRIPTION

Spécialement conçu pour l'acier 
inoxydable, le chrome, le nickel, le 
laiton, le cuivre et l'argent.

Grâce à sa formule facile et pratique, 
vous pouvez obtenir des résultats 
impeccables à chaque fois !

1: Bien que Lila's soit totalement �able, il n'est pas recommandé de l'utiliser sur les instruments ophtalmiques. Utiliser seul le tampon à récurer Lila's.
2: Le détachant ne doit pas être mélangé à l'eau de Javel et est conçu à une utilisation externe uniquement, pour éliminer les taches sur les instruments.

Même les taches dif�ciles sur les 
casseroles et poêles en acier dans la 
cuisine sont facile`s à éliminer avec 
ce produit.

Ce produit peut être utilisé sur les 
instruments chirurgicaux/dentaires, les 
autoclaves, les nettoyeurs à ultrasons, 
des surfaces, des plateaux et des bols 
en acier inoxydable, etc.

Ø 2.8” / 70 mm 

LSR-8501

60-46003

12 Sacs / BoîtePlié: 3"x 3.25" / 7.5 cm x 8.25 cm

17-DT1213C

1080 serviettes

Détachant pour instruments chirurgicaux

TAMPON À RÉCURER DE DURA-TOWEL À FIBRES LÉGÈRES DE

Pot en plastique de 85 g (3 oz) avec un couvercle pratique à visser

LSR-BUNDLE LE DÉTACHANT DE LILA’S + DURA-TOWEL À FIBRES LÉGÈRES DE LILA’S 

Pot en plastique de 85 g (3 oz) + 90 serviettes 

Ø 2.8” / 70 mm 

12” x 13” / 31 cm x 33 cm

1 Pot / Sac

90 / Sacs

42
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PROTECTEURS D’INSTRUMENTS
Nos protecteurs d’instruments protègent les 
extrémités et les bords des instruments pour 
éviter les dommages lors de la manipulation et 
de la stérilisation. Ils sont disponibles dans un 
large éventail de tailles à code couleur pour 
presque toutes les applications, y compris les 
ostéotomes, les rétracteurs, les doubles et les 
perforations.  

• Perméables à la vapeur et au gaz

• Les protecteurs perforés réduisent le vide
et l’accumulation d’humidité

• Validés pour la stérilisation sous vide*

• Plusieurs tailles à code de couleur

• Sans latex

• Non stériles

BATRIK

PERFORÉ / COULEUR SOLIDE

0709 08 06 05 04 03 02 01
PS

RÉGULIER / COULEUR SOLIDE

0709 08 06 05 04 03 02 01
RS

RÉGULIER � /  TEINTÉ

0709 08 06 05 04 03 02 01
RT

RÉGULIER / CLAIR

0709 08 06 05 04 03 02 01
RC

PERFORÉ / CLAIR

0709 08 06 05 04 03 02 01
PC

PERFORÉ / TEINTÉ

0709 08 06 05 04 03 02 01
PT
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*Testé par un laboratoire indépendant pour valider
l’efficacité de la stérilisation à la vapeur sous vide
dans un établissement de santé
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SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE
RÉGULIER

N°D’ARTICLE
PERFORÉ

COULEUR DIMENSIONS

RC-01 PC-01 Clair 0,062” x 0,75” (1,57 mm x 19 mm)

RC-02 PC-02 Clair 0,075” x 0,75” (2 mm x 19 mm)

RC-03 PC-03 Clair 0,109” x 0,75” (2,77 mm x 19 mm)

RC-04 PC-04 Clair 0,125” x 1” (3,18 mm x 25,4 mm)

RC-05 PC-05 Clair 0,187” x 1” (4,75 mm x 25,4 mm)

RC-06 PC-06 Clair 0,406” x 0,75” (10,3 mm x 19 mm)

RC-07 PC-07 Clair
0,062” x 0,375” x 1”  
(1,57 mm x 9,53 mm x 25,4 mm)

RC-08 PC-08 Clair
0,078” x 0,625” x 1”  
(2 mm x 15,875 mm x 25,4 mm)

RC-09 PC-09 Clair
0,125” x 1” x 1”  
(3,18 mm x 25,4 mm x 25,4 mm)

RC-10 PC-10 Clair Assortis

EMBALLAGE : sac de 100

RT-01 PT-01 Blanc teinté 0,062” x 0,75” (1,57 mm x 19 mm)

RT-02 PT-02 Bleu teinté 0,075” x 0,75” (2 mm x 19 mm)

RT-03 PT-03 Vert teinté 0,109” x 0,75” (2,77 mm x 19 mm)

RT-04 PT-04 Rouge teinté 0,125” x 1” (3,18 mm x 25,4 mm)

RT-05 PT-05 Jaune teinté 0,187” x 1” (4,75 mm x 25,4 mm)

RT-06 PT-06 Marron teinté 0,406” x 0,75” (10,3 mm x 19 mm)

RT-07 PT-07 Orange teinté
0,062” x 0,375” x 1”  
(1,57 mm x 9,53 mm x 25,4 mm)

RT-08 PT-08 Brun teinté
0,078” x 0,625” x 1”  
(2 mm x 15,875 mm x 25,4 mm)

RT-09 PT-09 Noir teinté
0,125” x 1” x 1”  
(3,18 mm x 25,4 mm x 25,4 mm)

RT-10 PT-10 Teinté assorti Assortis

EMBALLAGE : sac de 100

RS-01 PS-01 Blanc solide 0,062” x 0,75” (1,57 mm x 19 mm)

RS-02 PS-02 Bleu solide 0,075” x 0,75” (2 mm x 19 mm)

RS-03 PS-03 Bleu solide 0,109” x 0,75” (2,77 mm x 19 mm)

RS-04 PS-04 Rouge solide 0,125” x 1” (3,18 mm x 25,4 mm)

RS-05 PS-05 Jaune solide 0,187” x 1” (4,75 mm x 25,4 mm)

RS-06 PS-06 Marron solide 0,406” x 0,75” (10,3 mm x 19 mm)

RS-07 PS-07 Orange solide
0,062” x 0,375” x 1”  
(1,57 mm x 9,53 mm x 25,4 mm)

RS-08 PS-08 Brun solide
0,078” x 0,625” x 1”  
(2 mm x 15,875 mm x 25,4 mm)

RS-09 PS-09 Noir solide
0,125” x 1” x 1”  
(3,18 mm x 25,4 mm x 25,4 mm)

RS-10 PS-10 Solide assorti Assortis

EMBALLAGE : sac de 100

RÉGULIER ET PERFORÉ / CLAIR

RÉGULIER ET PERFORÉ / TEINTÉ

RÉGULIER ET PERFORÉ / SOLIDE

RC-07

RT-07

RS-07

PC-07

PT-07

PS-07
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N° D’ARTICLE DIMENSIONS

OP-11 0,25” x 0,75” (6,35 mm x 19,05 mm)

OP-12 0,375” x 1” (9,53 mm x 25,4 mm)

OP-13 0,5” x 1” (12,7 mm x 25,4 mm)

OP-14 0,75” x 1” (19,05 mm x 25,4 mm)

OP-15 1” x 1” (25,4 mm x 25,4 mm)

OP-16 1,25” x 1,25” (31,75 mm x 31,75 mm)

OP-17 1,5” x 1,5” (38,1 mm x 38,1 mm)

OP-18 1,75” x 1,25” (44,45 mm x 31,75 mm)

OP-20 Assortis

EMBALLAGE : sac de 50

PROTECTEURS DE RÉTRACTEURS À POINTE UNIQUEN° D’ARTICLE DIMENSIONS EMBALLAGE

RGS-01 1,5” (38 mm) 55 / sac

RGS-02 2” (51 mm) 45 / sac

RGS-03 3” (76,2 mm) 40 / sac

PROTECTEURS DE RÉTRACTEURS WEITLANERN° D’ARTICLE COULEUR TAILLE

RGM-01 Rose Petit

RGM-02 Clair Petit

RGM-03 Vert Moyen

RGM-04 Clair Moyen

EMBALLAGE : sac de 50

N° D’ARTICLE COULEUR DIMENSIONS

DG-01 Clair 0,0625” x 0,75”  
(1,59 mm x 19,05 mm)

DG-02 Bleu 0,078” x 0,75” 
(1,98 mm x 19,05 mm)

DG-03 Vert 0,109” x 0,75”  
(2,78 mm x 19,05 mm)

DG-04 Rouge 0,125” x 1”  
(3,18 mm x 25,4 mm)

DG-05 Jaune 0,187” x 1”  
(4,76 mm x 25,4 mm)

DG-07
Orange

0,062” x 0,375” x 1” 
(1,59 mm x 9,53 mm x 25,4 
mm)

DG-10 Assortis Assortis

EMBALLAGE : sac de 50

PROTECTEURS D’OSTÉOTOME

1618 17 15 14 13
OP

01

01

04

02 03

02 03

05 07

04

07

RGM

01

02

03

RGS

12 11

DG

DG

PROTECTEURS DOUBLES PERFORÉS
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LUBRIFIANT D’INSTRUMENTS 
PrAmLi Power3 LUBEMC 

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK

N° D’ARTICLE DILUTION
LUBRIFIANT/EAU

EMBALLAGE

 SS-21-6001 1 à 4 ml / L  
(0,125 à 0,5 oz / gallon)

1 x 3,8 L (1 gallon)

 SS-21-6004 1 à 4 ml / L  
(0,125 à 0,5 oz / gallon)

4 x 3,8 L (4 gallons)

 SS-21-6025 1 à 4 ml / L  
(0,125 à 0,5 oz / gallon)

2 x 9,5 L (2 x 2,5 gallons)

 SS-21-6032 Aucune dilution requise 1 x 946 ml (32 oz) Flacon pulvérisateur

 SS-21-6012 Aucune dilution requise 12  X 946 ml (32 oz) Flacons pulvérisateurs

Formulé avec 
PrAmLi Power3 EnzymesMC

Spécialement formulé pour lubrifier les instruments chirurgicaux, les charnières, les serrures de boîtes et 
l’équipement général pendant l’autoclavage. PrAmLi Power3 LUBEMC  est formulé de manière unique avec un
inhibiteur de corrosion entièrement naturel.

• Il forme un revêtement protecteur qui peut prolonger la durée de vie utile de l’instrument
• Bactériostatique
• pH neutre 6,5 - 7,5
• Prévient la corrosion

C O N S E I L :  
P O U R  U N E  S O L U T I O N
D E  B A I N  D E  L A I T ,
D I L U E R  1  P A R T I E  D E 
S O L U T I O N  D A N S  
6  P A R T I E S  D ’ E A U  
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S.T.I.C.S.
Notre système S.T.I.C.S. (Simple Tracking Identification Color System) 
est un outil facile à utiliser, sans latex, qui vous permet d’identifier 
rapidement vos instruments par département et par procédure.
Le ruban adhésif adhère solidement et chaque feuille de ruban adhésif 
est livrée avec une housse de protection pour garantir sa durée de vie.

Chaque feuille de 8,5” x 11” (216 mm x 279 mm) contient les bandes 
adhésives suivantes :
• 1” (25,4 mm) x 220
• 1.5” (38,1 mm) x 44
• 2” (50,8 mm) x 44
• Total du ruban adhésif par feuille 374” (9500 mm)

SÉLECTION DE PRODUITS

N° D’ARTICLE COULEUR

T-850-2-01 Blanc

T-850-2-02 Bleu royal

T-850-2-03 Vert pomme

T-850-2-04 Rouge

T-850-2-05 Jaune

T-850-2-06 Violet

T-850-2-07 Orange

T-850-2-08 Marron

T-850-2-09 Noir

T-850-2-10 Gris

T-850-2-11 Lavande

T-850-2-12 Beige

T-850-2-13 Bleu ciel

T-850-2-14 Vert citron

T-850-2-15 Rose  

T-850-2-17 Prune

T-850-2-18 Vert menthe

COULEURS UNIES
N° D’ARTICLE COULEUR

T-850-4-02 Blanc / bleu royal

T-850-4-03 Blanc / vert pomme

T-850-4-04 Blanc / rouge

T-850-4-05 Blanc / jaune

T-850-4-07 Blanc / orange

T-850-4-08 Blanc / marron

T-850-4-11 Blanc / lavande

T-850-4-13 Blanc / bleu ciel

T-850-4-14 Blanc / vert citron

T-850-4-15 Blanc / rose

T-850-4-17 Blanc / prune

BANDES BLANCHES

N° D’ARTICLE COULEUR

T-850-2-31 Rouge / jaune/ 
violet / orange

T-850-2-32
Bleu / blanc/
noir / vert

QUATRE COULEURS

N° D’ARTICLE COULEUR

T-850-5-51 Rouge / blanc/ bleu

T-850-5-54 Rouge / noir / vert

TRICOLORE

N° D’ARTICLE COULEUR

T-850-7-04 Jaune / rouge

SPÉCIALITÉ

BATRIK

N° D’ARTICLE COULEUR

T-850-3-01 Noir / bleu royal

T-850-3-03 Noir  / vert pomme

T-850-3-04 Noir /rouge

T-850-3-05 Noir / jaune

T-850-3-07 Noir / orange

T-850-3-10 Noir / gris

T-850-3-11 Noir / lavande

T-850-3-12 Noir / beige

T-850-3-13 Noir / bleu ciel

T-850-3-14 Nior / vert citron

T-850-3-15 Blanc / rose

T-850-3-17 Blanc / prune

BANDES NOIRES
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RUBAN 
D’IDENTIFICATION

Solution simple pour marquer les instruments chirurgicaux 
à l’aide d’un code couleur, notre ruban d’identification 
est durable et ne s’écaille pas. Il peut être utilisé dans 
des autoclaves, résistant à une exposition répétée à la 
stérilisation. Des tests de validation indépendants ont 
démontré l’efficacité de la stérilisation des instruments 
marqués, même sous le ruban d’identification BATRIK.

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE
0,125” / 318 MM

N° D’ARTICLE 
0,25” / 635 MM

COULEUR

T-125-01 T-250-01 Blanc

T-125-02 T-250-02 Bleu

T-125-03 T-250-03 Vert

T-125-04 T-250-04 Rouge

T-125-05 T-250-05 Jaune

T-125-06 T-250-06 Violet

T-125-07 T-250-07 Orange

T-125-08 T-250-08 Marron

T-125-09 T-250-09 Noir

Facile à poser

Résiste à une exposition répétée à la stérilisation

En contient plus par rouleau de bande  
(300” / 7620 mm)

Disponible en 9 couleurs et 2 largeurs

Emballage pratique dans une  
boîte transparente

Non-stérile

Identifie rapidement les instruments par 
service ou par procéduree 

BATRIK

Largeur 
0,125”/318 mm

Largeur  
0,25”/635 mm

LARGEURS DISPONIBLES
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SOLVANT DE RUBAN ADHÉSIF
TAPE-B-GONEMC

Tape-B-GoneMC est une formule exclusive unique et prête à l’emploi qui enlève facilement les adhésifs
des équipements et instruments médicaux. Contrairement à de nombreuses autres marques,  
Tape-B-GoneMC  ne contient pas de produits chimiques très dangereux ou caustiques, est non inflammable 
ou combustible, et son utilisation est sécuritaire sur du métal, du verre, du plastique et du caoutchouc 
sans équipement spécial ni ventilation.

Appliquer généreusement sur toute 
étiquette ou tout adhésif. Laisser 
tremper pendant 3 à 5 minutes. 
Soulevez le coin et retirez lentement le 
ruban adhésif. Essuyez avec un chiffon 
humide et rincez les restes de formule

Sûr pour le transport terrestre (DOT), 
le transport maritime (IMDG/IMO) et 
le transport aérien (IATA)

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

T-08RMV Bouteille de 8 oz (237 ml) 1 unité

T-32RMV Bouteille de 8 oz (237 ml) 4 / boîte

T-SAMP-RMV Bouteille de 0,5 oz (15 ml) 1 unité

Non inflammable ou 
combustible

Sans danger pour le métal, le verre, 
le plastique et le caoutchouc

Formule de secret commercial avec 
des agents de surface ayant un pH 

neutre de 7,0 - 8,0

Vaporisateur facile  
à utiliser

Nous recommandons toujours 
d’intégrer les meilleures pratiques 
d’hygiène et de sécurité lors de la 
manipulation de produits chimiques

BATRIK
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CADENAS DE SÉCURITÉ
Nos cadenas de sécurité pour les conteneurs d’instruments et les applications hospitalières 
générales sont spécialement conçus pour le marché des soins de santé. Notre sélection 
de matériaux, notre processus de fabrication et notre ingénierie garantissent une qualité 
constante et une conformité à haute température avec les différentes températures de 
stérilisation à la vapeur dans les applications hospitalières du monde entier.

Disponibles avec des points indicateurs à encre réactive en option qui fournissent une 
indication visuelle de la stérilité. Les points bleu clair deviennent marron/brun foncé lors 
de la stérilisation à la vapeur.

BATRIK

COULEUR MOT IMPRIMÉ

CADENAS IMPRIMÉS

BLANC CLEAN

BLEU STERILE

ROUGE REPAIR

JAUNE SHARPEN

JAUNE LOANER

NOIR DISCARD

NUMÉROTATION PERSONNALISÉE

TOUTES LES 
COULEURS

jusqu’à 8 numéros

SÉLECTION DE PRODUITS

CADENAS NUMÉROTÉS IMPRIMÉS  
ET PERSONNALISÉS

Disponible en  
différentes tailles

Ne fondra pas et ne  
ramollit pas avec un  

protocole de stérilisation  
à la vapeur établi

Couleurs personnalisées 
et OEM disponibles sur 

demande

Grande base pour une 
manipulation plus facile

Une conception  
facile à tordre

Sans latex ni DEHP

La conception entièrement 
ouverte (45°) facilite  

l’insertion dans les conte-
neurs d’instruments

En polypropylène

DISPONIBLE EN TROIS FORMATS
SÉRIE 700 SÉRIE 800 SÉRIE 900

21 mm

LONGUEUR

 32 mm

LONGUEUR

 32 mm

LONGUEUR

Cadenas imprimés 
personnalisés  
(jusqu’à 8 caractères)

6 étiquettes imprimées 
différentes disponibles

NUMÉROTATION 
PERSONNALISÉE

IMPRIMÉ

Disponible dans les séries 700, 800 et 900

REMARQUE : Les cadenas imprimés et numérotés 
personnalisés sont disponibles dans les séries 
700, 800 et 900 et peuvent être commandés en 
quantités de 100, 200 et 500 unités. Veuillez nous 
contacter pour les détails de la commande. Ve
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CADENAS RÉGULIERS

COULEUR 100 UNITÉS 200 UNITÉS 500 UNITÉS

BLANC 15-701 15-711 15-710

BLEU 15-702 15-712 15-720

VERT 15-703 15-713 15-730

ROUGE 15-704 15-714 15-740

JAUNE 15-705 15-715 15-750

ROSE 15-706 15-716 15-760

ORANGE 15-707 15-717 15-770

NOIR 15-709 15-719 15-790

BLEU CIEL 15-722 15-732 15-742

AVEC POINTS INDICATEURS

COULEUR 100 UNITÉS 200 UNITÉS 500 UNITÉS

BLANC 15-701-IND 15-711-IND 15-710-IND

BLEU 15-702-IND 15-712-IND 15-720-IND

VERT 15-703-IND 15-713-IND 15-730-IND

ROUGE 15-704-IND 15-714-IND 15-740-IND

JAUNE 15-705-IND 15-715-IND 15-750-IND

ROSE 15-706-IND 15-716-IND 15-760-IND

ORANGE 15-707-IND 15-717-IND 15-770-IND

NOIR 15-709-IND 15-719-IND 15-790-IND

BLEU CIEL 15-722-IND 15-732-IND 15-742-IND

SÉLECTION DE PRODUITS

CADENAS DE LA SÉRIE 700RÉGULIERPOINTS 
INDICATEURS

Des crochets à 
double verrouillage 
peuvent être insérés 
dans un grand trou de 
guidage

Les rainures du cadenas 
facilitent la manipulation

Les cadenas de la série 700 sont parfaits pour les conteneurs 
« Aesculap » et ceux qui ont une ouverture courte et large.
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CADENAS RÉGULIERS

COULEUR 100 UNITÉS 200 UNITÉS 500 UNITÉS

BLANC 15-801 15-811 15-810

BLEU 15-802 15-812 15-820

VERT 15-803 15-813 15-830

ROUGE 15-804 15-814 15-840

JAUNE 15-805 15-815 15-850

ROSE 15-806 15-816 15-860

ORANGE 15-807 15-817 15-870

NOIR 15-809 15-819 15-890

BLEU CIEL 15-822 15-832 15-842

AVEC POINTS INDICATEURS

COULEUR 100 UNITÉS 200 UNITÉS 500 UNITÉS

BLANC 15-801-IND 15-811-IND 15-810-IND

BLEU 15-802-IND 15-812-IND 15-820-IND

VERT 15-803-IND 15-813-IND 15-830-IND

ROUGE 15-804-IND 15-814-IND 15-840-IND

JAUNE 15-805-IND 15-815-IND 15-850-IND

ROSE 15-806-IND 15-816-IND 15-860-IND

ORANGE 15-807-IND 15-817-IND 15-870-IND

NOIR 15-809-IND 15-819-IND 15-890-IND

BLEU CIEL 15-822-IND 15-832-IND 15-842-IND

SÉLECTION DE PRODUITS

CADENAS DE LA SÉRIE 800

Les cadenas de la série 800 ont un bras plus long (32 mm) et ont 
un seul crochet plus fin que ceux de la série 700. Ils sont parfaits 
pour presque tous les types de conteneurs, même ceux qui ont des 
canaux longs et fins.

RÉGULIERPOINTS 
INDICATEURS

Le système de 
verrouillage permet une 
fermeture facile

Un seul crochet de 
verrouillage peut être 
inséré dans un grand 
trou de guidage
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CADENAS RÉGULIERS

COULEUR 100 UNITÉS 200 UNITÉS 500 UNITÉS

WHITE 15-901 15-911 15-910

BLUE 15-902 15-912 15-920

GREEN 15-903 15-913 15-930

RED 15-904 15-914 15-940

YELLOW 15-905 15-915 15-950

PINK 15-906 15-916 15-960

ORANGE 15-907 15-917 15-970

BLACK 15-909 15-919 15-990

LIGHT BLUE 15-922 15-932 15-942

AVEC POINTS INDICATEURS

COULEUR 100 UNITÉS 200 UNITÉS 500 UNITÉS

BLANC 15-901-IND 15-911-IND 15-910-IND

BLEU 15-902-IND 15-912-IND 15-920-IND

VERT 15-903-IND 15-913-IND 15-930-IND

ROUGE 15-904-IND 15-914-IND 15-940-IND

JAUNE 15-905-IND 15-915-IND 15-950-IND

ROSE 15-906-IND 15-916-IND 15-960-IND

ORANGE 15-907-IND 15-917-IND 15-970-IND

NOIR 15-909-IND 15-919-IND 15-990-IND

BLEU CIEL 15-922-IND 15-932-IND 15-942-IND

SÉLECTION DE PRODUITS

CADENAS DE LA SÉRIE 900
Les cadenas de la série 900 sont identiques à ceux de la série 800, 
mais avec une base rectangulaire plus large qui permet de placer 
une étiquette de repérage de 20 mm x 30 mm.

Idéal pour ajouter des 
étiquettes/indicateurs,  
ou des marquages 
à la grande base 
rectangulaire

Crochet de 
verrouillage unique 
pour les petits 
diamètres

RÉGULIERPOINTS 
INDICATEURS

Ve
r. 

20
21

-0
8-

06



CONTRÔLE DES INFECTIONS ET TRAITEMENT STÉRILE

54       WWW.BATRIK.COM

ÉCRANS FACIAUX SAVEFACEMC
BATRIK

Nos écrans faciaux (visières) Batrik SaveFaceMC sont 
légers et permettent une bonne vision périphérique 
tout en agissant comme une barrière physique contre les 
éclaboussures. Ils peuvent être utilisés pendant de longues 
périodes grâce à une conception axée sur le confort et à 
des matériaux de qualité supérieure.

Vous avez le choix entre les modèles non drapés et drapés :

•	 Nos modèles classiques non drapés ferment l’espace 
entre la visière et la cage thoracique lorsque la 
tête est inclinée vers l’avant pour une protection 
supplémentaire

•	 Nos modèles drapés offrent une couverture sur toute 
la longueur, du haut du sourcil jusqu’en dessous 
de la poitrine, couvrant la zone antérieure du cou, 
conformément aux recommandations des CDC

Ve
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SF-100 SF-240

SF-8240 SERRE-TÊTE

•	 Excellente clarté optique sans distorsion, avec une zone de  
visualisation plane qui réduit la distorsion et l’éblouissement 

•	 Traitement antibuée pour une vision claire
•	 Les larges visières assurent une protection périphérique 

pour éviter que les éclaboussures ne pénètrent dans les yeux
•	 PET de haute qualité :

•	 SF-100/SF-180 : d’une épaisseur de 7,5 mil (0,19 mm)
•	 SF-240/SF-8240 : d’une épaisseur de 9,84 mil (0,25 mm)

•	 Nos modèles de tissu en instance de brevet sont équipés 
d’un pare-éclaboussures intégré conforme à la norme ANSI/
AAMI PB70 niveau 3 pour une protection accrue

•	 Moules et coussins frontaux en mousse auto-formants pour 
un ajustement confortable et sécurisé (selon les  
recommandations des CDC)

•	 Des ouvertures d’aération blindées maximisent le flux d’air 
pour un confort accru et empêchent la formation de buée

VISIÈRE

TISSU

SF-180

N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS LONGUEUR TOTALE EMBALLAGE

SF-100 SAVEFACEMC

sans tissu
Longueur de l’écran : 9” / 23 cm
Largeur de l’écran : 13” / 33 cm

9” (23 cm) 100 / boîte

SF-180 SAVEFACEMC

avec un tissu de protection conforme 
à la norme ANSI/AAMI PB70 niveau 3

Longueur de l’écran : 9” / 23 cm
Largeur de l’écran : 13” / 33 cm 
Longueur du tissu : 6” / 15 cm

15” (38 cm) 100 / boîte

SF-240 BATRIK SAVEFACEMC

sans tissu
Longueur de l’écran : 9” / 23 cm
Largeur de l’écran : 13” / 33 cm

9” (23 cm) 240 / caisse
(8 boîtes de 30 unités)

SF-8240 BATRIK SAVEFACEMC

avec un tissu de protection conforme 
à la norme ANSI/AAMI PB70 niveau 3

Longueur de l’écran: 9” / 23 cm
Largeur de l’écran : 13” / 33 cm
Longueur du tissu : 6” / 15 cm

15” (38 cm) 240 / caisse
(8 boîtes de 30 unités)

SÉLECTION DE PRODUITS

COMPREND UN SYSTÈME DE 
FERMETURE POUR RÉDUIRE LE RISQUE 

DE CONTACT AVEC LES FLUIDES

A S S E M B L É  A U  C A N A D A

BREVET EN INSTANCE
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ÉCRAN FACIAL SHIELDMC 

N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS LONGUEUR TOTALE EMBALLAGE

SF-096 BATRIK ShieldMC  
sans tissu

Longueur de l’écran : 9” / 23 cm* 9” (23 cm)* 96 / boîte

SF-896 BATRIK ShieldMC 

avec un tissu de protection  
conforme à la norme ANSI/AAMI 
PB70 niveau 3

Longueur de l’écran :  9” / 23 cm* 
Longueur du tissu : 7” / 17,8 cm

15,9” / 40,3 cm* 96 / boîte

Alternative économique à nos modèles SAVEFACEMC haut de gamme, le BATRIK ShieldMC offre une excellente 
protection contre les éclaboussures. C’est un accessoire de sécurité idéal pour tous les kits de lutte contre  
la pandémie.
•	 Le serre-tête en mousse autoformant se moule confortablement au front
•	 Les écrans peuvent être utilisés pendant des périodes plus longues grâce à leur confort et à l’amélioration  

des matériaux
•	 Des attaches en plastique souple font adhérer la bande élastique à l’écran pour un confort supplémentaire  

et une utilisation facile
•	 Sans latex

BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS

*Les tolérances des produits Shield : 8,9” - 9,5”/22,5cm - 23,2cm

SF-096 SF-896

Longueur  
de l’écran 
9” / 23 cm*

Longueur de 
l’écran 
9” / 23 cm*

Longueur  
du tissu 
7” / 17,8 cm

A S S E M B L É  A U  C A N A D A

BREVET EN INSTANCE
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TAMPON À RÉCURER
BATRIK

Notre tampon à récurer est idéal pour  
prénettoyer vos instruments chirurgicaux sans 
laisser de résidus métalliques comme c’est  
souvent le cas lorsqu’on utilise de la laine d’acier 
ou des éponges métalliques. L’abrasivité est  
parfaitement équilibrée pour vous offrir un 
nettoyage efficace sans endommager vos 
instruments. Ses fibres fines permettent à 
l’utilisateur de polir, nettoyer et ébavurer tous 
types de surfaces matérielles.

• Matériau abrasif : oxyde d’aluminium
• Grain : 400
• Catégorie : très fin
• Style : flexible
• Matériau du tampon : non tissé
• Couleur : marron
• Type : tampon à main

N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS EMBALLAGE

60-46050 Tampon à récurer 4” x 6” / 10 cm x 15 cm 150 / boîte  
(50 sacs de 3 unités)

60-46003 Tampon à récurer 4” x 6”  / 10 cm  x 15 cm 3 / sac

SÉLECTION DE PRODUITS
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NETTOYANTS ENZYMATIQUES ET 
NON ENZYMATIQUES

Your First 
MC

Nos nettoyants enzymatiques et non enzymatiques sont spécialement formulés pour éliminer les matières organiques 
des équipements et instruments médicaux.

Nos formats de nettoyants enzymatiques sont formulés 
avec PrAmLi Power3 EnzymesMC, notre mélange exclusif
et unique d'enzymes et d'un agent tensioactif pour 
éliminer efficacement toutes les protéines, le sang, les 
tissus adipeux, etc. Ils éliminent également les taches des 
blouses chirurgicales, du linge de maison et des vêtements 
médicaux.

Nos formats de nettoyants non enzymatiques sont 
formulés avec un mélange de détergents à pH neutre 
et à rinçage libre pour un nettoyage efficace. 

Les deux formats sont des solutions puissantes qui décomposent toutes les charges biologiques pour un prénettoyage 
efficace des surfaces et des instruments*.

NETTOYANT 
ENZYMATIQUE

NETTOYANT  
NON ENZYMATIQUE

DILUTION
DÉTERGENT / EAU

EMBALLAGE

PEU MOUSSANT

 SS-21-1001 SS-721-1001 4 à 8 ml / L (0,5 à 1 oz / gallon) 1 x 3.8 L (1 gallon)

 SS-21-1004 SS-721-1004 4 à 8 ml / L (0,5 à 1 oz / gallon) 4 x 3.8 L (4 gallons)

SUPER CONCENTRÉ

 SS-21-3001  SS-721-3001 1 à 2 ml / L  (0,125 à 0,25 oz / gallon) 1 x 3.8 L (1 Gallon)

 SS-21-3004  SS-721-3004 1 à 2 ml / L  (0,125 à 0,25 oz / gallon) 4 x 3.8 L (4 Gallons)

MOUSSANT LÉGER

 SS-21-2001 SS-721-2001 4 à 8 ml / L (0,5 à 1 oz / gallon) 1 x 3.8 L (1 gallon)

 SS-21-2004 SS-721-2004 4 à 8 ml / L (0,5 à 1 oz / gallon) 4 x 3.8 L (4 gallons)

SÉLECTION DE PRODUITS
B O N  À  S A V O I R  :B O N  À  S A V O I R  :

NOS NETTOYANTS PEU NOS NETTOYANTS PEU 
MOUSSANT ET SUPER MOUSSANT ET SUPER 
CONCENTRÉ (ENZYMATIQUES CONCENTRÉ (ENZYMATIQUES 
ET NON ENZYMATIQUES) ET NON ENZYMATIQUES) 
P E U V E N T ÊTRE UTILISÉS P E U V E N T ÊTRE UTILISÉS 
DANS LES LAVEUSES DANS LES LAVEUSES 
ET LES NETTOYEURS ET LES NETTOYEURS 
ULTRASONIQUES. ULTRASONIQUES. 

NOUS VOUS NOUS VOUS 
RECOMMANDONS DE RECOMMANDONS DE 
CONFIRMER LE TAUX DE CONFIRMER LE TAUX DE 
DILUTION SUGGÉRÉ ET LA DILUTION SUGGÉRÉ ET LA 
TEMPÉRATURE DE L’EAU TEMPÉRATURE DE L’EAU 
AUPRÈS DU FABRICANT DE AUPRÈS DU FABRICANT DE 
VOTRE LAVEUSE/ NETTOYEUR VOTRE LAVEUSE/ NETTOYEUR 
ULTRASONIQUE, CAR LES ULTRASONIQUE, CAR LES 
MACHINES/RÉGLAGES MACHINES/RÉGLAGES 
VARIENT.VARIENT.

REMARQUE : Nos formules de détergents peu moussant et super concentré sont disponibles en format de 2,5 gallons, 
seulement sur la base d’une quantité de commande minimale. Contactez-nous pour plus d’informations.

*Attention : Nous vous recommandons de consulter les protocoles de prénettoyage/nettoyage de votre hôpital pour
connaître les préférences en matière de détergents pour le nettoyage des équipements/instruments.
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Voici Your First MC Enviro-SachetMC, nos solutions de nettoyage 
uniques, maintenant disponibles en formats enzymatique et 
non enzymatique.

GEL ENZYMATIQUE ET  
NETTOYANT NON ENZYMATIQUE

ENVIRO-SACHET 
MC

Your First 
MC

• Notre format de gel enzymatique est
formulé avec la même triple action

PrAmLi Power3 que vous connaissez et
en laquelle vous avez confiance.

• Notre format de nettoyant
non enzymatique est formulé avec un
mélange de détergents à pH neutre et
à rinçage libre.

Les deux formats sont des solutions puissantes 
qui décomposent toutes les charges biologiques 
pour un prénettoyage efficace des surfaces et 
des instruments.

SÉLECTION DE PRODUITS
GEL 
ENZYMATIQUE

NETTOYANT  
NON ENZYMATIQUE

DESCRIPTION EMBALLAGE

17-166 717-166 1 ensemble d’éponge tubulaire sèche et Enviro-Sachet
MC 25 / boîte 

4 boîtes / caisse

17-266 717-266 1 ensemble d’éponge plate sèche et Enviro-Sachet
MC 50 / boîte 

4 boîtes / caisse

17-177 717-177 1 ensemble d’éponge tubulaire sèche, Enviro-SachetMC et 
bol réutilisable en acier inoxydable

1 ensemble

17-277 717-277 1 ensemble d’éponge plate sèche, Enviro-SachetMC et bol 
réutilisable en acier inoxydable

1 ensemble

17-EZSAMP 717-EZSAMP L’ENSEMBLE D’ÉCHANTILLONS COMPREND :
3 ensembles d’éponge plate sèche et Enviro-SachetMC 
1 ensemble d’éponge tubulaire sèche et Enviro-SachetMC

1 bol réutilisable en acier inoxydable

1 ensemble

H-EZ500 Bol réutilisable en acier inoxydable
4,3” x 5,3” x 3” / 11 cm x 13,5 cm x 7,5 cm

1 unité
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SPRAY MOUSSANT
ENZYMATIQUE PRÊT À L’EMPLOI

Your First 
MC

Notre vaporisateur moussant est idéal pour le 
prénettoyage des instruments, car son épaisse 
mousse décompose enzymatiquement toute la 
charge microbienne pour permettre un nettoyage et  
une stérilisation efficaces.

N° D’ARTICLE EMBALLAGE

SS-21-4001 1 x 946 ml (32 oz) Flacon pulvérisateur

SS-21-4012 12 x 946 ml (32 oz) Flacons pulvérisateurs

Important : en plus de notre formulation enzymatique, notre flacon pulvérisateur 
contient jusqu’à 25 % de solution en plus par rapport à la concurrence.

SÉLECTION DE PRODUITS

Formulé avec PrAmLi Power3 EnzymesMC , un mélange 
unique de trois enzymes puissantes et d’un agent 
tensioactif pour une efficacité de nettoyage optimale

Bien agiter
Pulvériser immédiatement

après la procédure
Garder humide jusqu’au début du 

processus de décontamination

INSTRUCTIONS
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PREM1ÈRES LINGETTES
Nos lingettes pour salle blanche sont conçues pour effectuer le 
premier essuyage d’un endoscope après une intervention. Elles 
sont fabriquées à partir d’un matériau non tissé hydro-enchevêtré 
composé de 45 % de polyester et de 55 % de cellulose. Ces lingettes 
sont fabriquées et emballées dans un environnement de salle blanche.

N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS EMBALLAGE

17-A0909 Lingettes non tissées pour salles blanches 9” x 9”
(23 cm x 23 cm)

300 / sac
14 sacs / caisse

17-A1212 Lingettes non tissées pour salles blanches 12” x 12”
(31 cm x 31 cm)

150 / sac
10 sacs / caisse

SÉLECTION DE PRODUITS

• Elles peuvent être utilisées dans un
environnement de salle blanche de classe
ISO 5 à 8

• Le processus de production garantit une
génération de particules extrêmement
faible et des produits chimiques extractibles

• Compatibles avec pratiquement tous les
solvants ou toutes les solutions de

nettoyage et d’essuyage (PrAmLi Power3 

EnzymesMC )

• Emballage en double sachet

• Disponibles en deux tailles polyvalentes

Your First 
MC

Ve
r. 

20
22

-0
2-

02



CONTRÔLE DES INFECTIONS ET TRAITEMENT STÉRILE

61WWW.BATRIK.COM

ÉPONGES SÈCHES
Nos éponges sont spécialement fabriquées pour être utilisées avec 
tous types d’instruments médicaux. Contrairement aux éponges 
colorées, où les couleurs trop foncées peuvent facilement cacher les 
contaminants, nos éponges blanches pourront mieux
mettre en évidence l’efficacité de votre nettoyage.

Écoresponsable

Compatibles avec nos 
solutions enzymatiques et 

désinfectantes

Haute capacité d’absorption  
afin de retenir encore plus de 
solutions que les éponges  
conventionnelles

N’égratigneront pas 
l’équipement coûteux

100 % fabriqué à 
partir de mousse de 
qualité médicale à 
haute densité

Disponibles en deux
formats, plat et tubulaire :

C  O  N  S  E  I  L  :  
N O T R E  É P O N G E 
T U B U L A I R E 
P E U T  A U S S I 
S E R V I R  D E 
P R O T E C T I O N 
P O U R  V O S 
E N D O S C O P E S !

N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS EMBALLAGE

17-100
ÉPONGE TUBULAIRE SÈCHE
Boîte distributrice blanche 

1,06” ø x 4,25” (2,7 cm ø x 10,8 cm) 25 / boîte 
(4 boîtes / caisse)

17-101
ÉPONGE TUBULAIRE SÈCHE
En vrac

1,06” ø x 4,25” (2,7 cm ø x 10,8 cm) 560 / caisse

17-200
ÉPONGE PLATE SÈCHE
Boîte distributrice blanche

4” x 5” x 0,5”  
(10,2 cm x 12,7 cm x 1,3 cm)

50 / boîte
(4 boîtes / caisse)

17-201
ÉPONGE PLATE SÈCHE
En vrac

4” x 5” x 0,5”  
(10,2 cm x 12,7 cm x 1,3 cm)

1 000 / caisse

SÉLECTION DE PRODUITS

L A  C O U L E U R  B L A N C H E  D E 
L ’ É P O N G E  P E U T  P A R F O I S  P A R A Î T R E 

J A U N E .  C ’ E S T  S I M P L E M E N T  D Û  À 
S O N  E X P O S I T I O N  A U X  R A Y O N S  U V , 

E T  N E  R E F L È T E  P A S  L ’ Â G E  D E
L ’ É P O N G E .

Your First 
MC
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N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

17-111 ÉPONGE TUBULAIRE SÈCHE
Mouiller dans un bassin de 250-500 ml pour activer le concentré enzymatique.

25 / boîte
(4 boîtes / caisse)

17-211 ÉPONGE PLATE ET SÈCHE
Mouiller dans un bassin de 250-500 ml pour activer le concentré enzymatique.

50 / boîte 
(4 boîtes / caisse)

17-122 ÉPONGE TUBULAIRE SÈCHE 
Vient dans une pochette indépendante à utiliser comme un bassin. 
Il suffit d’ajouter 500 ml d’eau.

15 / boîte 
(4 boîtes / caisse)

17-222 ÉPONGE PLATE ET SÈCHE
Vient dans une pochette indépendante à utiliser comme un bassin. 
Il suffit d’ajouter 500 ml d’eau.

25 / boîte 
(4 boîtes / caisse)

17-133 ÉPONGE TUBULAIRE PRÊTE À L’EMPLOI
Vient dans un bain de 500 ml de solution enzymatique.

24 / caisse

17-233 ÉPONGE PLATE PRÊTE À L’EMPLOI 
Vient dans un bain de 500 ml de solution enzymatique.

24 / caisse

17-144 ÉPONGE TUBULAIRE À DOUBLE USAGE PRÊTE À L’EMPLOI 
Vient dans un sachet indépendant, trempée dans 100 ml de solution enzymatique.

12 / boîte  
(4 boîtes / caisse)

17-244 ÉPONGE PLATE À DOUBLE USAGE PRÊTE À L’EMPLOI  
Vient dans un sachet indépendant, trempée dans 100 ml de solution enzymatique.

12 / boîte  
(4 boîtes / caisse)

17-155 ÉPONGE TUBULAIRE PRÊTE À L’EMPLOI  
Vient dans un bain de 220 ml de solution enzymatique.

24 / caisse

17-277 GEL ENZYMATIQUE
Vient avec 1 éponge sèche plate, un Enviro-Sachet   et un kit de bol en acier inoxydable. 

1 ensemble

ÉPONGES ENZYMATIQUES & KITS D’ÉPONGES 
DE CHEVET 

SÉLECTION DE PRODUITS

 
Voici RightSwipe™, nos ensembles d'éponge enzymatique pour le chevet 
des patients, qui offrent une formule améliorée pour une solution de 
pré-nettoyage ou de nettoyage de surface plus ef�cace. Notre mélange 
amélioré garantit un nettoyage complet et sûr ainsi qu'un processus d'appli-
cation simpli�é, faisant de RightSwipe™ le chevet parfait pour vos besoins 
en matière de soins d'endoscope. La conception en éponge tubulaire est 
compatible avec divers modèles d'endoscopes, offrant ainsi une polyvalence 
aux côtés des avantages supérieurs de notre solution enzymatique.
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MC

RightSwipeMC

ÉPONGE PLATE ÉPONGE TUBULAIRE POCHETTE INDÉPENDANTE BOÎTE DISTRIBUTRICE
ENVIRO-SACHET 

ENZYMATIC GEL KIT

MC

MC
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N° D’ARTICLE DESCRIPTION EMBALLAGE

717-122 ÉPONGE TUBULAIRE SÈCHE  
Vient dans une pochette indépendante à utiliser comme un bassin. 
Il suffit d’ajouter 500 ml d’eau.

15 / boîte 
(4 boîtes / caisse)

717-222 ÉPONGE PLATE ET SÈCHE
Vient dans une pochette indépendante à utiliser comme un bassin. 
Il suffit d’ajouter 500 ml d’eau.

25 / boîte  
(4 boîtes / caisse)

717-133 ÉPONGE TUBULAIRE PRÊTE À L’EMPLOI 
Vient dans un bain de 500 ml de solution détergente.

24 / caisse

717-233 ÉPONGE PLATE PRÊTE À L’EMPLOI 
Vient dans un bain de 500 ml de solution détergente.

24 / caisse

717-144 ÉPONGE TUBULAIRE À DOUBLE USAGE PRÊTE À L’EMPLOI  
Vient dans un sachet indépendant, trempée dans 100 ml de solution détergente.

12 / boîte 
(4 boîtes / caisse)

717-244 ÉPONGE PLATE À DOUBLE USAGE PRÊTE À L’EMPLOI 
Vient dans un sachet indépendant, trempée dans 100 ml de solution détergente..

12 / boîte 
(4 boîtes / caisse)

717-155 ÉPONGE TUBULAIRE PRÊTE À L’EMPLOI 
Vient dans un bain de 220 ml de solution détergente.  

24 / caisse

717-255 ÉPONGE PLATE PRÊTE À L’EMPLOI 
Vient dans un bain de 220 ml de solution détergente. 

24 / caisse

SÉLECTION DE PRODUITS

KITS D’ÉPONGE DE CHEVET À BASE DE DÉTERGENT 
NON ENZYMATIQUE 
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Voici nos ensembles d’éponge non enzymatiques améliorés pour le chevet des 
patients. Chaque ensemble contient des éponges prétraitées avec un mélange 
de détergent à pH neutre et à rinçage libre, garantissant une solution 
ef�cace de pré-nettoyage  et de nettoyage de surface pour les instruments 
médicaux. Cet ensemble représente l'étape de                  dans le processus de 
nettoyage des instruments médicaux mettant en avant les avantages avancés 
pour un soin supérieur. Nos ensembles de chevet améliorés vous offriront un  
travail simpli�é.

Your First 
MC

ÉPONGE TUBULAIREÉPONGE PLATEPOCHETTE INDÉPENDANTE BOÎTE DE DISTRIBUTION

RightSwipeMC

MC

ENVIRO-SACHET

Non-Enzymatic Cleaner
Nettoyant non-enzymatique
Detergente non enzimatico

Nicht-enzymatischer Reiniger
Agente de limpeza não enzimático

Limpiador no enzimático
非酵素クリーナー

ENVIRO-SACHET
NETTOYANT NON-ENZYMATIQUE

717-277 NETTOYANT NON-ENZYMATIQUE
Vient avec 1 éponge sèche plate, un Enviro-Sachet  et un kit de bol en acier inoxydable. 

1 ensemble

MC

MC
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SACS DE TRANSPORT 
POUR ENDOSCOPE 
ET INSTRUMENTS 
MÉDICAUX 
Conçus pour éliminer les points de contact pendant le transport 
des endoscopes du point de soins à la zone de retraitement 
et vice-versa, ils sont axés sur la sécurité des patients et du 
personnel médical.

ver 04/19

850 Halpern Ave., Dorval
QC H9P 1G6 (Canada)
+1 514-631-7988

Made in Canada

ver 04/19

850 Halpern Ave., Dorval
QC H9P 1G6 (Canada)
+1 514-631-7988

Made in Canada

SACS POUR INSTRUMENTS SOUILLÉS

SACS POUR INSTRUMENTS PROPRES

• Fabriqués en PEBD recyclable, connu pour sa flexibilité, sa
résilience et sa solidité

• Sans latex ni DEHP

• Excellente résistance aux acides dilués et concentrés, aux alcools,
aux bases et aux esters*

• Bonne résistance aux aldéhydes, aux cétones et aux huiles
végétales

• Peuvent supporter des températures élevées allant jusqu’à
90 °C (194 °F)

• Sceau d’inviolabilité pour une sécurité accrue, permettant également 
de maintenir l’instrument humide pour éviter le dessèchement
des bio-débris

• Des sacs clairement identifiés par des codes de couleur facilitent
l’identification immédiate des instruments propres par rapport
aux instruments utilisés

• Les utilisateurs peuvent écrire des informations importantes
directement sur le sachet dans les espaces marqués par des icônes 
visuelles

• Disponibles en deux formats pratiques

B O N  À  S A V O I R :  L ’ U T I L I S A T I O N  D E  S A C S  D E  T R A N S P O R T 

S C E L L A B L E S  Your First MC  R É D U I T  L E S  E R R E U R S  D E S 

U T I L I S A T E U R S ,  E M P Ê C H E  L A  C O N T A M I N A T I O N 

C R O I S É E  E T  F A V O R I S E  L A  S É C U R I T É  D E S  P A T I E N T S 

E T  D U  P E R S O N N E L  M É D I C A L .

F A B R I Q U É  A U X  C A N A D A

Your First 
MC

SÉLECTION DE PRODUITS
N° D’ARTICLE DESCRIPTION DIMENSIONS EMBALLAGE

17-HAP24 Sac pour instruments propres 24” x 22” / 61,0 cm x 56,0 cm 200 / caisse

17-SAD24 Sac pour instruments souillés 24” x 22” / 61,0 cm x 56,0 cm 200 / caisse

17-HAP30 Sac pour instruments propres 30,5” x 26” / 77,0 cm x 66,0 cm 200 / caisse

17-SAD30 Sac pour instruments souillés 30,5” x 26” / 77,0 cm x 66,0 cm 200 / caisse

* Référence sur dossier
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BROSSES MÉTALLIQUES ARC MC
BATRIK

À USAGE UNIQUE ET RÉUTILISABLES 

CONSEILS POUR LE CHOIX DES BROSSES :

SPÉCIFICATIONS DES INSTRUMENTS 
Quelle est la longueur maximale du ou des 
instruments à nettoyer?
Ajoutez au moins 5 cm (2”) à cette longueur, afin d’avoir 
une longueur suffisante pour travailler.

Quel est le diamètre intérieur de l’instrument?  
Ajoutez au maximum 3 mm (0,125”) pour déterminer le 
diamètre du poil afin d’assurer un nettoyage efficace. 
Le diamètre du poil doit être légèrement supérieur 
au diamètre du tube intérieur. Les poils trop gros se 

Vous avez le choix avec nos brosses métalliques 
ARCMC. Nos brosses à usage unique et 
réutilisables sont disponibles dans des variétés 
souples et rigides et dans une multitude de 
tailles. Les brosses métalliques ARCMC sont 
garanties pour durer plus longtemps que les 
fils torsadés et préserver l’intégrité de vos 
précieux instruments.

courbent trop et ne nettoient pas efficacement.

SÉLECTION DES BROSSES 
Il vous suffit de trouver dans notre catalogue la section 
qui correspond le mieux à la longueur et au diamètre 
de votre instrument. En règle générale, si votre brosse 
actuelle mesure 20,32 cm (8”) de long et que nous ne 
proposons que 25,4 cm (10”) de long avec le diamètre 
requis, cela est tout à fait acceptable.

Dans de nombreux cas, nos brosses métalliques ARCMC 
auront plus de poils sur la brosse. Par exemple, de 
nombreuses brosses de 5 mm (0,19”) de diamètre ne 
font que 2,5 cm (1”) de long. Chez BATRIK, nous nous 
sommes efforcés de fournir la plus grande quantité de 
poils pour assurer le nettoyage le plus efficace possible.

BROSSES MÉTALLIQUES PERSONNALISABLES 
Un aspect unique des brosses métalliques à usage unique  ARCMC est qu’elles peuvent être personnalisées 
à n’importe quelle longueur :
• Jusqu’à 2 000 mm pour les brosses métalliques sur gaines en plastique semi-rigides, brosses rigides de 5 à 20 mm

de diamètre

• Aucune limite de longueur pour les brosses métalliques sur des gaines en plastique souples, brosses souples
de 2 à 5 mm de diamètre.

FLEXIBLE

RIGIDE
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BROSSES MÉTALLIQUES À UNE SEULE EXTRÉMITÉ DE 12” / 30 CM
N° D’ARTICLE
USAGE UNIQUE

N° D’ARTICLE
RÉUTILISABLE

COULEUR LONGUEUR 
TOTALE

BROSSE  (Ø) LONGUEUR DE 
LA BROSSE

GAINE  (Ø)

FL
E
X

IB
LE

 
BR

O
SS

E 
ET

 G
AI

N
E 41-31502-S 41-31502 Blanc 12,401” / 31,5 cm 0,078” / 2 mm 0,59” / 15 mm 0,39” / 1 mm

41-32503-S 41-32503 Jaune 12,795” / 32,5 cm 0,118” / 3 mm 0,98” / 25 mm 0,39” / 1 mm

411-32504-S 411-32504 Lavande 12,795” / 32,5 cm 0,157” / 4 mm 0,98” / 25 mm 0,61” / 1,55 mm

411-32505-S 411-32505 Gris 12,795” / 32,5 cm 0,19” / 5 mm 0,98” / 25 mm 0,68” / 1,75 mm

R
IG

ID
E

BR
O

SS
E 

ET
 G

AI
N

E

41-35005-S 41-35005 Blanc 13,779” / 35 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

41-35006-S 41-35006 Vert 13,779” / 35 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

41-35008-S 41-35008 Bleu 13,779” / 35 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-35010-S 41-35010 Rouge 13,779” / 35 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-35012-S 41-35012 Jaune 13,779” / 35 cm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-35015-S 41-35015 Vert 13,779” / 35 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

41-35020-S 41-35020 Bleu 13,779” / 35 cm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : Usage unique: sac de 20 / Réutilisable : sac de 3

N° D’ARTICLE 
USAGE UNIQUE 

N° D’ARTICLE
RÉUTILISABLE

COULEUR LONGUEUR 
TOTALE

BROSSE (Ø) LONGUEUR DE 
LA BROSSE

GAINE (Ø)

FL
EX

IB
LE

 
BR

O
SS

E 
ET

 G
AI

N
E 41-46502-S 41-46502 Blanc 18,307” / 46,5 cm 0,078” / 2 mm 0,59” / 15 mm 0,39” / 1 mm

41-47503-S 41-47503 Jaune 18,7” / 47,5 cm 0,118” / 3 mm 0,98” / 25 mm 0,39” / 1 mm

411-47504-S 411-47504 Lavande 18,7” /47,5 cm 0,157” / 4 mm 0,98” / 25 mm 0,61” / 1,55 mm

411-47505-S 411-47505 Gris 18,7” / 47,5 cm 0,19” / 5 mm 0,98” / 25 mm 0,68” / 1,75 mm

R
IG

ID
E

BR
O

SS
E 

ET
 G

AI
N

E

41-50005-S 41-50005 Blanc 19,685” / 50 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

41-50006-S 41-50006 Vert 19,685” / 50 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

41-50008-S 41-50008 Bleu 1,685” / 50 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-50010-S 41-50010 Rouge 19,685” / 50 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-50012-S 41-50012 Jaune 19,685” / 50 cm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-50015-S 41-50015 Vert 19,685” / 50 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

41-50020-S 41-50020 Bleu 19,685” / 50 cm 0,78” / 20 mm 1.968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : Usage unique : sac de 20 / Réutilisable : sac de 3

BROSSES MÉTALLIQUES À UNE SEULE EXTRÉMITÉ DE 18” / 45 CM
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N° D’ARTICLE
USAGE UNIQUE 

N° D’ARTICLE
RÉUTILISABLE

COULEUR LONGUEUR  
TOTALE

BROSSE (Ø) LONGUEUR DE 
LA BROSSE

GAINE (Ø)

FL
EX

IB
LE

  
BR

O
SS

E 
ET

 G
AI

N
E 41-61502-S 41-61502 Blanc 24,212” / 61,5 cm 0,078” / 2 mm 0,59” / 15 mm 0,39” / 1mm

41-62503-S 41-62503 Jaune 24,6” / 62,5 cm 0,118” / 3 mm 0,98” / 25 mm 0,39” / 1mm

411-62504-S 411-62504 Lavande 24,6” / 62,5 cm 0,157” / 4 mm 0,98” / 25 mm 0,61” / 1,55mm

411-62505-S 411-62505 Gris 24,6” / 62,5 cm 0,19” / 5 mm 0,98” / 25 mm 0,68” / 1,75mm

R
IG

ID
E

BR
O

SS
E 

ET
 G

AI
N

E

41-65005-S 41-65005 Blanc 25,59” / 65 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3mm

41-65006-S 41-65006 Vert 25,59” / 65 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3mm

41-65008-S 41-65008 Bleu 25,59” / 65 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-65010-S 41-65010 Rouge 25,59” / 65 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-65012-S 41-65012 Jaune 25,59” / 65 cm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-65015-S 41-65015 Vert 25,59” / 65 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

41-65020-S 41-65020 Bleu 25,59” / 65 cm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : Usage unique : sac de 20 / Réutilisable : sac de 3

N° D’ARTICLE
USAGE UNIQUE 

N° D’ARTICLE
RÉUTILISABLE

COULEUR LONGUEUR  
TOTALE

BROSSE (Ø) LONGUEUR 
DE LA BROSSE

GAINE (Ø)

FL
EX

IB
LE

  
BR

O
SS

E 
ET

 G
AI

N
E 41-76502-S 41-76502 Blanc 30,118” / 76,5 cm 0,078” / 2 mm 0,59” / 15 mm 0,39” / 1 mm

41-77503-S 41-77503 Jaune 30,511” / 77,5 cm 0,118” / 3 mm 0,98” / 25 mm 0,39” / 1 mm

411-77504-S 411-77504 Lavande 30,511” / 77,5 cm 0,157” / 4 mm 0,98” / 25 mm 0,61” / 1,55 mm

411-77505-S 411-77505 Gris 30,511” / 77,5 cm 0,19” / 5 mm 0,98” / 25 mm 0,68” / 1,75 mm

R
IG

ID
E

BR
O

SS
E 

ET
 G

AI
N

E

41-80005-S 41-80005 Blanc 31,496” / 80 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

41-80006-S 41-80006 Vert 31,496” / 80 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

41-80008-S 41-80008 Bleu 31,496” / 80 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-80010-S 41-80010 Rouge 31,496” / 80 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-80012-S 41-80012 Jaune 31,496” / 80 cm 0,49” / 12.5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

41-80015-S 41-80015 Vert 31,496” / 80 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

41-80020-S 41-80020 Bleu 31,496” / 80 cm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : Usage unique : sac de 20 / Réutilisable : sac de 3

BROSSES MÉTALLIQUES À UNE SEULE EXTRÉMITÉ DE 24” / 60 CM

BROSSES MÉTALLIQUES À UNE SEULE EXTRÉMITÉ DE 30” / 75 CM
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RIGIDE
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Diamètre (Ø) de la 
brosse flexible allant  
de 2 mm à 5 mm

Diamètre (Ø) de la 
brosse rigide allant  
de 5 mm à 20 mm

SYSTÈME DE SÉLECTION DES BROSSES (Taille Réelle)

20 mm
0,787”

15 mm
0,591”

12 mm
0,472”

10 mm
0,394”

8 mm
0,314”

6 mm
0,236”

5 mm
0,196”

4 mm
0,157”

3 mm
0,118”

2 mm
0,078”

FLEXIBLE
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BROSSES MÉTALLIQUES
DOUBLES RÉUTILISABLES ARCMC 
ASYMÉTRIQUES

N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR TOTALE BROSSE 1 (Ø) BROSSE 2 (Ø) LONGUEUR 
DE LA BROSSE

GAINE (Ø)

40-35056 Blanc 13,779”/ 35 cm 0,19” / 5 mm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-35810 Bleu 13,779”/ 35 cm 0,31” / 8 mm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-35112 Jaune 13,779”/ 35 cm 0,39” / 10 mm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-35152 Vert 13,779”/ 35 cm 0,59” / 15 mm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR TOTALE BROSSE 1 (Ø) BROSSE 2 (Ø) LONGUEUR 
DE LA BROSSE

GAINE (Ø)

40-50056 Blanc 19,685” / 50 cm 0,19” / 5 mm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-50810 Bleu 19,685” / 50 cm 0,31” / 8 mm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-50112 Jaune 19,685” / 50 cm 0,39” / 10 mm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-50152 Vert 19,685” / 50 cm 0,59” / 15 mm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR TOTALE BROSSE 1 (Ø) BROSSE 2 (Ø) LONGUEUR 
DE LA BROSSE

GAINE (Ø)

40-65056 Blanc 25,59” / 65 cm 0,19” / 5 mm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-65810 Bleu 25,59” / 65 cm 0,31” / 8 mm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-65112 Jaune 25,59” / 65 cm 0,39” / 10 mm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-65152 Vert 25,59” / 65 cm 0,59” / 15 mm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR 
TOTALE

BROSSE 1 (Ø) BROSSE 2 (Ø) LONGUEUR  
DE LA BROSSE

GAINE (Ø)

40-80056 Blanc 31,496”/ 80 cm 0,19” / 5 mm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-80810 Bleu 31,496”/ 80 cm 0,31” / 8 mm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-80112 Jaune 31,496”/ 80 cm 0,39” / 10 mm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-80152 Vert 31,496”/ 80 cm 0,59” / 15 mm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

BROSSES MÉTALLIQUES ASYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 14” / 35 CM

BROSSES MÉTALLIQUES ASYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 20” / 50 CM

BROSSES MÉTALLIQUES ASYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 26” / 65 CM

BROSSES MÉTALLIQUES ASYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 31” / 80 CM

BATRIK
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SYMÉTRIQUES

BROSSES MÉTALLIQUES  
DOUBLE RÉUTILISABLE ARCMC 

N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR TOTALE BROSSE 1 (Ø) LONGUEUR DE LA BROSSE GAINE (Ø)

40-35005 Blanc 13,779”/ 35 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-35006 Vert 13,779”/ 35 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-35008 Bleu 13,779”/ 35 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-35010 Rouge 13,779”/ 35 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-35012 Jaune 13,779”/ 35 cm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-35015 Vert 13,779”/ 35 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

40-35020 Bleu 13,779”/ 35 cm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR TOTALE BROSSE 1 (Ø) LONGUEUR DE LA BROSSE GAINE (Ø)

40-50005 Blanc 19,685” / 50 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-50006 Vert 19,685” / 50 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-50008 Bleu 19,685” / 50 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-50010 Rouge 19,685” / 50 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-50012 Jaune 19,685” / 50 cm 0,49” / 12.5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-50015 Vert 19,685” / 50 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

40-50020 Bleu 19,685” / 50 cm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR TOTALE BROSSE 1 (Ø) LONGUEUR DE LA BROSSE GAINE (Ø)

40-65005 Blanc 25,59” / 65 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-65006 Vert 25,59”/ 65 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-65008 Bleu 25,59” / 65 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-65010 Rouge 25,59”/ 65 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-65012 Jaune 25,59” / 65 cm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-65015 Vert 25,59” / 65 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

40-65020 Bleu 25.59”/ 65 cm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

BROSSES MÉTALLIQUES SYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 14” / 35 CM

BROSSES MÉTALLIQUES SYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 20” / 50 CM

BROSSES MÉTALLIQUES SYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 26” / 65 CM

BATRIK
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N° D’ARTICLE COULEUR LONGUEUR TOTALE BROSSE 1 (Ø) LONGUEUR DE LA BROSSE GAINE (Ø)

40-80005 Blanc 31,496”/ 80 cm 0,19” / 5 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-80006 Vert 31,496”/ 80 cm 0,23” / 6 mm 1,968” / 50 mm 0,118” / 3 mm

40-80008 Bleu 31,496”/ 80 cm 0,31” / 8 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-80010 Rouge 31,496”/ 80 cm 0,39” / 10 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-65112 Jaune 31,496”/ 80 cm 0,49” / 12,5 mm 1,968” / 50 mm 0,157” / 4 mm

40-80015 Vert 31,496”/ 80 cm 0,59” / 15 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

40-80020 Bleu 31,496”/ 80 cm 0,78” / 20 mm 1,968” / 50 mm 0,228” / 5,8 mm

EMBALLAGE : sac de 3

BROSSES MÉTALLIQUES SYMÉTRIQUES À DOUBLE EXTRÉMITÉ DE 31” / 80 CM

5 MM

8 MM

10 MM

15 MM

6 MM

10 MM

12,5 MM

20 MM

BROSSES ASYMÉTRIQUES
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N° D’ARTICLE TAILLE LONGUEUR DE 
LA BROSSE

BROSSE (Ø)

21-10039 3 FR 0,5” / 12,7 mm 0,039” / 1 mm

21-10067 5 FR 0,5” / 12,7 mm 0,065“ / 1,67 mm

20-10059 5 FR 1” / 25,4 mm 0,059” / 1,50 mm

20-10079 6 FR 1” / 25,4 mm 0,079” / 2 mm

20-10090 7 FR 1” / 25,4 mm 0,090” / 2,3 mm

20-10106 8 FR 1” / 25,4 mm 0,106” / 2,7 mm

20-10118 9 FR 1” / 25,4 mm 0,118” / 3 mm

20-10129 10 FR 1,5” / 38 mm 0,129” / 3,3 mm

20-10146 11 FR 1,5” / 38 mm 0,0146” / 3,7 mm

20-10157 12 FR 1,5” / 38 mm 0,157” / 4 mm

EMBALLAGE : sac de 3 
Également disponibles en sacs de 50, ajouter le suffixe “- 50”

BROSSES À TUBE D’ASPIRATION DE 10” / 250 MM  
FRAZIER /BARON

BROSSES MÉTALLIQUES TORSADÉES
ANTIMICROBIENNES RÉUTILISABLES
IN-BRUSHMC

BATRIK

N° D’ARTICLE LONGUEUR  
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø)

22-12078 2” / 50,8 mm 0,078” / 2 mm

22-12118 2” / 50,8 mm 0,118” / 3 mm

22-12157 3” / 76 mm 0,157” / 4 mm

22-12197 3” / 76 mm 0,197” / 5 mm

22-12236 3” / 76 mm 0,236” / 6 mm

22-12393 3” / 76 mm 0,394” / 10 mm

EMBALLAGE : sac de 3 
Également disponibles en sacs de 50, ajouter le suffixe “- 50”

BROSSES MÉTALLIQUES TORSADÉES  
EN NYLON DE 12” / 305 MM

1
0
 M

M

5
 M

M

7
 M

M

2
 M

M

2
,5

 M
M

1
2
 M

M

1
5
 M

M

2
0
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M

Nos brosses métalliques torsadées 
antimicrobiennes réutilisables In-BrushMC  
sont conçues pour être utilisées avec les 
tubes d’aspiration Frazier/Baron. Les fils 
torsadés ont un diamètre fin/moyen tout en 
étant suffisamment rigides pour assurer une 
excellente capacité de nettoyage. 

Notre large assortiment de brosses 
métalliques torsadées en nylon est idéal 
pour les instruments endoscopiques et les 
instruments de grand diamètre et de forme 
unique.

B O N  À  S A V O I R  :  N O S  B R O S S E S 

M É T A L L I Q U E S  T O R S A D É E S  S O N T 

D O T É E S  D ’ U N E  P O I N T E  B L E U E 

D E  P R O T E C T I O N  P O U R  P L U S  D E 

S É C U R I T É .
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N° D’ARTICLE LONGUEUR 
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø)

23-16197 2,5” / 63,5 mm 0,197”/ 5 mm

23-16236 2,5” / 63,5 mm 0,236”/ 6 mm

23-16276 3” / 76 mm 0,276”/ 7 mm

23-16394 3” / 76 mm 0,394”/ 10 mm

23-16472 3” / 76 mm 0,472”/ 12 mm

23-16591 3” / 76 mm 0,591”/ 15 mm

23-16787 3” / 76 mm 0,787”/ 20 mm

EMBALLAGE : sac de 3 
Également disponibles en sacs de 50, ajouter 
le suffixe “- 50”

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR  
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø)
POUCES / MM

26-06175 Petite 6” / 152 mm 1,75” / 44,5 mm

26-08325 Grande 8” / 203 mm 3,25” / 82,6 mm

EMBALLAGE : sac de 3 
Également disponibles en sacs de 50, ajouter le suffixe “- 50”

BROSSES MÉTALLIQUES TORSADÉES 
EN NYLON DE 16” / 406 MM

BROSSES POUR BRONCHOSCOPE

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR TOTALE LONGUEUR DE LA BROSSE BROSSE (Ø)

25-08500 Grande 6-12,3 3 / 4” 8” / 203 mm 3,75” / 95 mm 0,5” / 12,7 mm

25-37550 Petite 000-5,1 7/ 8” 4” / 93 mm 1,88” / 48 mm 0,5” / 12,7 mm

EMBALLAGE : sac de 3. Également disponibles en sacs de 50, ajouter le suffixe “- 50”

N° D’ARTICLE LONGUEUR DE 
LA BROSSE

BROSSE (Ø)

24-24098 2,5” / 63,5 mm 0,098” / 2,5 mm

24-24197 2,5”/ 63,5 mm 0,197” / 5 mm

24-24276 3” / 76 mm 0,276” / 7 mm

24-24394 3” / 76 mm 0,394” / 10 mm

24-24472 3” / 76 mm 0,472” / 12 mm

EMBALLAGE : sac de 3 
Également disponibles en sacs de 50, ajouter 
le suffixe “- 50”

N° D’ARTICLE LONGUEUR DE  
LA BROSSE

BROSSE (Ø)

19-18010 0,47” / 12 mm 0,039”/ 1 mm

19-18015 0,5” / 12 mm 0,06” / 1,6 mm

EMBALLAGE : sac de 3 
Également disponibles en sacs de 50, ajouter 
le suffixe “- 50”

BROSSES DE TRACHÉOSTOMIE

BROSSES MÉTALLIQUES TORSADÉES  
EN NYLON DE 18” / 457 MM

BROSSES MÉTALLIQUES TORSADÉES  
EN NYLON DE 24” / 610 MM
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MICRO-BROSSES
EN ACIER INOXYDABLE ARC MC

Nos micro-brosses en acier inoxydable ARCMC sont parmi les plus petites brosses de l’industrie. Elles sont conçues 
pour nettoyer des canaux d’un diamètre intérieur allant de 0,5 mm à 1,40 mm.

• La gaine flexible en acier inoxydable ne se plie pas comme les brosses métalliques torsadées ordinaires

• Les poils en polyamide empêchent ou ralentissent la croissance bactérienne entre les stérilisations

• Réutilisables*

• Disponibles en deux longueurs

N° D’ARTICLE LONGUEUR TOTALE TAILLE DE LA 
BROSSE (Ø)

LONGUEUR 
DE LA BROSSE

GAINE (Ø) EMBALLAGE

35-03015 12” / 30 cm 0,06” / 1,5 mm 0,6” / 15 mm 0,02” / 0,40 mm 6 / tube

35-04515 18” / 45 cm 0,06” / 1,5 mm 0,6” / 15 mm 0,02” / 0,40 mm 6 / tube

BATRIK

15 mm

1,5 mm

C O N S E I L  :  I L  E S T  F O R T E M E N T 
R E C O M M A N D É  D ’ U T I L I S E R  L A 

T E C H N I Q U E  D E  T R A C T I O N  A V E C 
C E S  B R O S S E S .  I L  S U F F I T  D ’ I N S É R E R 
D ’ A B O R D  L ’ E X T R É M I T É  É M O U S S É E , 

S A N S  B R O S S E .

*Même si tous les matériaux utilisés dans la fabrication de ces brosses peuvent être réutilisés à plusieurs reprises, en raison de la nature
délicate de ces brosses, la réutilisation est conditionnée par leur manipulation et leur application.

SÉLECTION DE PRODUITS
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N°D’ARTICLE TYPE DE 
BROSSE

DESCRIPTION COULEUR LONGUEUR  
DE LA BROSSE

TAILLE DE LA BROSSE EMBALLAGE

50-40917 Extra
rigide

Brosse plate réutilisable
et autoclavable

Bleu 220 mm 75 mm x 20 mm x 10 mm Sac de 3

50-40918 Rigide Brosse plate réutilisable
et autoclavable

Vert 220 mm 75 mm x 20 mm x 15 mm Sac de 3

50-40919 Flexible Brosse plate réutilisable
et autoclavable

Jaune 220 mm 75 mm x 20 mm x 15 mm Sac de 3

50-40920 Extra  
flexible

Brosse plate réutilisable
et autoclavable

Rouge 220 mm 75 mm x 20 mm x 25 mm Sac de 3

50-40921 Flexible Brosse plate à usage unique Orange 220 mm 60 mm x 20 mm x 15 mm Sac de 20

50-40922 Rigide Brosse plate à usage unique Bleu ciel 220 mm 60 mm x 20 mm x 15 mm Sac de 20

Les modèles réutilisables sont également disponibles en sacs de 50. Ajouter le suffixe “- 50”

BROSSES PLATES
POUR NETTOYAGE DES INSTRUMENTS 
Nos brosses plates pour le nettoyage des instruments sont spécialement conçues pour une utilisation en milieu
hospitalier pour le prénettoyage et la préparation des instruments.

•	 Le long manche ergonomique permet une utilisation facile

•	 Longueur supplémentaire de la tête de brosse (60 [±5] mm en usage unique et 75 [±5] mm en usage réutilisable)

•	 Les fibres transparentes de la brosse permettent de vérifier rapidement sa propreté

•	 La poignée en plastique ne libère aucun composant toxique

•	 Disponibles en 6 modèles (4 réutilisables/autoclavables et 2 à usage unique)

BATRIK

SÉLECTION DE PRODUITS

Cette brosse est conçue pour les instruments de grande taille qui nécessitent 
un nettoyage plus délicat, comme les optiques, les plastiques ou les endroits 
difficiles d’accès.

FLEXIBLE

50-40919

50-40921

Les fibres de polyamide sans danger pour les instruments offrent une rigidité 
semblable à celle de l’acier et permettent un nettoyage en profondeur des 
instruments souillés, en particulier sur les surfaces rainurées ou inégales.

EXTRA-RIGIDE
50-40917

La rigidité de cette brosse, ainsi que la longueur des poils et du  
manche, améliorent et simplifient le nettoyage des instruments.

RIGIDE
50-40918

50-40922

Les poils très longs et flexibles éliminent tout stress lors de l’assainissement, 
et en font la brosse idéale pour les instruments fragiles ainsi que pour les 
endoscopes souples et rigides. La longueur des poils permet de nettoyer 
des zones qui seraient autrement difficiles à atteindre, comme le canal des 
accessoires ou la déviation de l’extrémité des endoscopes souples.

EXTRA-FLEXIBLE

50-40920
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BROSSE DE NETTOYAGE RÉUTILISABLE
POUR RÂPES ORTHOPÉDIQUES
Notre brosse de nettoyage réutilisable pour râpes orthopédiques est utilisée pour nettoyer les râpes orthopédiques 
et autres instruments similaires utilisés en chirurgie orthopédique.

N° D’ARTICLE LONGUEUR TOTALE LONGUEUR DU MANCHE TAILLE DE LA BROSSE EMBALLAGE

50-RASP 9” / 23 cm 5,5” / 14 cm 0,78” x 2,7” x 3,5”
2 cm x 7 cm x 9 cm

3 / sac

•	 Elle est durable et peut supporter de nombreux cycles de stérilisation 

•	 Poignée ergonomique en thermoplastique vaporisable

•	 Soies antibactériennes en polyamide

•	 Réutilisable

•	 Sans latex
ANTIBACTÉRIENS
Les poils sont faits de fibres de
polyamide qui empêchent ou
ralentissent la croissance
bactérienne entre deux nettoyages
ou stérilisations à la brosse.

BATRIK

2,7” / 7 cm 

0,78” / 2 cm 

Longueur de la poignée 
5,5” / 14 cm  

Longueur totale 
9” / 23  cm 

SÉLECTION DE PRODUITS

3,5” / 9 cm
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BROSSE DE PRÉCISION RÉUTILISABLE
Notre brosse de précision réutilisable pour le nettoyage des instruments est la brosse idéale pour l’élimination rapide 
des débris difficiles. Elle nettoie aussi bien en externe qu’en profondeur dans les mâchoires des instruments. Bien 
que les poils fermes et durables donnent l’impression d’être en acier inoxydable, il n’y a absolument aucun risque de 
dommages aux instruments ou de blessures corporelles.

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR TOTALE

50-40800 Brosse de précision réutilisable 
pour nettoyage externe

6,29” / 160 mm

EMBALLAGE : sac de 3

B O N  À  S A V O I R  :  É L I M I N E  L E 
B E S O I N  D E  L A  B R O S S E  À  D E N T S 

E N  A C I E R  I N O X Y D A B L E ,  Q U I  P E U T 
E N D O M M A G E R  L E S  

I N S T R U M E N T S  D E  V A L E U R  !

BATRIK

NETTOYAGE DES INSTRUMENTS 

SÉLECTION DE PRODUITS

•	 Les poils ont une densité extra-ferme et une durabilité supérieure

•	 Poils en polyamide (TYNEXMD)

•	 Poignée ergonomique en thermoplastique étuvable

•	 Stérilisable à la vapeur/chimique

•	 Sans latex

1,57” / 40 mm 

0,31” / 8 mm 

0,74” / 12 mm 
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BROSSES RÉUTILISABLES POUR LE 
NETTOYAGE DES INSTRUMENTS
Conçues spécifiquement pour les applications hospitalières, nos brosses réutilisables pour le nettoyage
des instruments sont dotées de poils longs et flexibles pour maximiser l’efficacité du nettoyage des
grandes surfaces.

• Poils transparents en polyamide de haute qualité

• Débris faciles à identifier

• Autoclavable

• Sans latex

Poignée 
ergonomique

Fil de fer 
inoxydable à haute 

résistance

BATRIK

BROSSE RÉUTILISABLE À BOCAL / BOUTEILLE

BROSSE POUR DRAIN 
DE STÉRILISATEUR

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR  
DE LA POIGNÉE

LONGUEUR  
DE LA BROSSE

BROSSE (Ø) LONGUEUR 
TOTALE

50-10295 Brosse réutilisable
à bocal / bouteille

120 mm ± 2 mm 120 mm ± 5 mm 70 mm ± 2 mm 13,19” / 355 mm

50-10224 Brosse de nettoyage  
pour drain du stérilisateur

S. o. 4” / 10,1 cm 2” / 5,08 cm 24” / 609 mm

EMBALLAGE : sac de 3

SÉLECTION DE PRODUITS

Pointe bleue pour
plus de sécurité 
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BROSSE D’ALÉSOIR ACÉTABULAIRE
Notre brosse de nettoyage à double extrémité est fabriquée exclusivement pour le nettoyage des alésoirs d’os 
acétabulaire. La brosse à tête circulaire de style « queue de cochon » est conçue pour nettoyer efficacement l’intérieur 
de l’alésoir, tandis que la brosse droite rigide à l’autre extrémité sert à nettoyer les trous de coupe individuels. 
La fusion spéciale des têtes de la brosse avec la poignée, ainsi que ses poils de qualité médicale antimicrobiens, 
assurent un outil de nettoyage durable, réutilisable et très efficace.

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR DU POIGNÉ BROSSE DROITE BROSSE RONDE

50-ACETAB Brosse de nettoyage  
d’alésoir acétabulaire

4,72” / 120 mm
Ø 0,47” / 12 mm

1,18” / 30 mm
Ø 0,3125” / 8 mm

2” / 50 mm
Ø 1,75” / 45  mm

EMBALLAGE : sac de 3

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK

4,72” / 120 cm

BROSSE RONDEBROSSE DROITE 

2" / 50 mm longueur 1,18” / 30 mm longueur

REMARQUE : Spécifications sujettes à de petites variations
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BROSSES RÉUTILISABLES TOUT USAGE
Brosses à poignée en plastique
Nous proposons un large choix de brosses pour le nettoyage des instruments. Ces brosses sont idéales 
pour les instruments de grand diamètre, de forme unique et endoscopiques.

Poignée en plastique In-BrushMC

Disponible en brosse à dents ordinaire (poils en nylon ou en acier inoxydable) et en brosse 
à double extrémité.

N° D’ARTICLE DESCRIPTION LONGUEUR TOTALE LONGUEUR DE 
LA BROSSE

HAUTEUR DE LA 
BROSSE

28-72550 Brosse réutilisable à poignée  
en plastique avec poils en nylon 
à une seule extrémité

7,25” / 184 mm 1,5” / 38 mm 0,5” / 12,7 mm

29-72550 Brosse réutilisable à poignée  
en plastique avec poils en acier  
inoxydable à une seule extrémité

7,25” / 184 mm 1,5” / 38 mm 0,5” / 12,7 mm

29-70050 Brosse réutilisable à poignée en 
plastique avec poils en laiton  
à une seule extrémité

7,25” / 184 mm 1,5” / 38 mm 0,5” / 12,7 mm

28-69394 Brosse réutilisable à poignée en plastique 
avec poils en nylon à double extrémité

6,9” / 175 mm 1,38” / 35 mm
1” / 25 mm

0,39” / 10 mm
0,2” / 5 mm

29-69394 Brosse réutilisable à poignée  
en plastique avec poils en acier 
inoxydable à double extrémité

6,9” / 175 mm 1,38” / 35 mm
1” / 25 mm

0,39” / 10 mm
0,2” / 5 mm

50-40911 Brosse en nylon pour le lavage des mains 
Réutilisable et autoclavable

4,9” / 104 mm 3,74” / 95 mm 1,1” / 28 mm

EMBALLAGE : sac de 3 - Pour un sac de 50, ajoutez « -50 » après le code de l’article. 

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK

28-72550

29-72550

29-70050

28-69394

29-69394

50-40911
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ENSEMBLES DE BROSSES DE 
NETTOYAGE POUR AUTOCLAVE

COMPOSANTS DE REMPLACEMENT

TÊTE DE BROSSE 
50-55800

Emballage : 1 

BROSSE À MAIN 
50-35900

Emballage : 1 

BROSSE RONDE
• Comprend 3 trous pour le place-

ment réglable des pôles.

• Le placement réglable de la
brosse (parallèle ou
perpendiculaire) et la
longueur plus importante de la
brosse permettent
d’accéder facilement aux coins
difficiles à atteindre

• Fabriquée avec des poils de poly-
ester approuvés par la FDA

BROSSE À MAIN
• Poignée ergonomique pour un

meilleur confort de la main

• Des poils de polyester plus longs,
approuvés par la FDA

• Facile à nettoyer
(pas de cavité)

ENSEMBLE RÉGULIER DE BROSSES DE NETTOYAGE POUR AUTOCLAVE

N° D’ARTICLE 
(ENSEMBLE) DESCRIPTION N° D’ARTICLE (UNITÉ) DESCRIPTION DIMENSIONS

50-CLAVEREG

Ensemble RÉGULIER 
de brosses  
de nettoyage  
pour autoclave

50-35900 1 brosse à main Longueur : 3.5” x 8.3” /
9 cm x 21 cm

50-55800 1 brosse ronde 
(tête de brosse)

Taille de la tête de brosse : 
5.5 x 9.8” / 14 x 25 cm

50-EXTPOLE 1 pôle d’extension
en aluminium anodisé

2 - 4 ft / 68 - 120 cm

ENSEMBLE SUPÉRIEUR DE BROSSES DE NETTOYAGE POUR AUTOCLAVE

N° D’ARTICLE 
(ENSEMBLE)

DESCRIPTION N° D’ARTICLE (UNITÉ) DESCRIPTION DIMENSIONS

50-CLAVESUP

Ensemble 
SUPÉRIEUR  
de brosses  
de nettoyage  
pour autoclave

50-35900 1 brosse à main
Longueur : 3.5” x 8.3” /
9 cm x 21 cm

50-55800
1 brosse ronde
(tête de brosse)

Taille de la tête de brosse : 
5.5 x 9.8” / 14 x 25 cm

50-EXTPOLE 1 pôle d’extension
en aluminium anodisé

2 - 4 ft / 68 - 120 cm

SF-100 2 écrans faciaux 
SAVEFACEMC 9” / 23 cm

SÉLECTION DE PRODUITS

BATRIK

ÉCRAN FACIAL
SAVEFACEMC SF-100
Emballage : 100 / boîte 

PÔLE D’EXTENSION
50-EXTPOLE
Emballage : 1
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Fièrement canadien, le groupe de sociétés SurgmedMC a commencé ses activités en 1992 en tant que société de

distribution unique connue sous le nom de Surgi-Pharm Avancée. L’entreprise s’est rapidement fait connaître comme

un chef de file de l’industrie et un distributeur spécialisé de produits chirurgicaux à valeur ajoutée sur le marché hospitalier

canadien. Cinq ans plus tard, Surgmed a étendu son succès avec le lancement de Batrik Medical Manufacturing Inc.

en 1997 et l’acquisition subséquente d’Imperial Surgical Ltd. un an plus tard, en 1998.

Ensemble, nos trois entreprises uniques desservent les marchés canadiens et mondiaux des soins de santé avec des produits 

de haute qualité à des prix compétitifs, le tout soutenu par un service à la clientèle de classe mondiale.

Fondée en 1992, Surgi-Pharm 

Avancée est la branche de  

distribution de SurgmedMC au Canada, 

représentant des fabricants américains, 

internationaux et nationaux de premier 

plan pour une vaste gamme de produits 

spécialisés offrant des avantages 

uniques pour des applications dans 

les domaines du bloc opératoire, de 

la santé des femmes, du travail et de 

l’accouchement, des soins intensifs

et des traitements stériles. Dotée d’une 

équipe de vente directe, SPA assure 

une couverture nationale efficace 

en tant que distributeur canadien de 

Batrik, Vygon, Rocket Medical, Cooper 

Surgical, SunMed et d’autres produits 

chefs de file de l’industrie, y compris 

un large portefeuille de produits EPI de

premier ordre.

Établie en 1997 et vendue dans  

80 pays dans le monde, Batrik Medical

Manufacturing Inc. se spécialise dans la 

fabrication d’accessoires d’endoscopie, 

de solutions enzymatiques, de contrôle 

des infections, de stérilisation 

centrale et de dispositifs chirurgicaux. 

L’installation de production à 

environnement contrôlé de Batrik 

adhère à des systèmes de contrôle 

de la qualité et de la réglementation 

strictement appliqués. Elle est 

enregistrée en tant qu’établissement

de fabrication de dispositifs auprès de

la FDA des États-Unis et est en pleine

conformité avec les règlements de

la CE et de Santé Canada. Tous les

produits Batrik sont rigoureusement

testés, assurés en responsabilité civile

et répondent aux normes de

qualité internationales élevées ou les 

dépassent.

Fondée en 1935, Imperial Surgical Ltd.

est l’un des plus anciens fabricants de

matériel hospitalier au Canada. Elle est

bien connue pour ses équipements de

soins de santé en acier inoxydable

destinés au traitement stérile, aux

blocs opératoires, à l’examen et au

traitement, à la manipulation des

patients et à la morgue et la pathologie.

Leur portefeuille de produits en

pleine expansion a également des

applications dans le contrôle et la

prévention des infections, un domaine

important pour leur avenir.

GROUP
SURGMED

ADVANCED
SURGI-PHARM
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SURGMED GROUP

M E D I C A L

2165 46th Ave., Lachine, Quebéc H8T 2P1

Téléphone : +1.514.631.7988  |  Sans frais : 800.661.5432  |  Téléc. : +1.514.631.9083

Courriel : info@surgmed.com | Site web : www.batrik.com
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